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A hitel kullancsai. 
Arad, julius 30. 

. ' 

A gazdaság viharai nem a tölgyeket 
sUjtják, hanem a mezok szegény füszá
lait. Jól fundált és nagy intézetek és va
gyonok felett a pénzdrágulások, krachok, 
fekete szombatok és péntekek gyakran kár 
nélkül vonulnak el, de a kis embereket és 
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ten az ugynevezett koronaszövetkezetek- magának az átlagos pluszt. Az embernek 
nek s mik ennek a várható, de egészen a Liebig-extraktum jut eszébe, melynél 
be nem látható líövetkezései. . egy csorda ökörnek kell elpusztulnia. 

A most készülő débaele -logikus és ele- ! hogy kifóljön belole egy pár köcsög leves-
mentáris természete abban gyöketedzik, eré5sitő. ~ _ 
hogy a nagy bankoktól nem lehet rossz Hát hogy ez a rablógazd~ság tovább 
néven venni, ha nem hajlandók megsegi- fenn nem állhat, az bizonyos. De az is 
teni a hitel terén a fővárosban élősködő bizonyos, hogy a kis emberekért tennünk 
vérszopó parazitizmust. kell valamit, s mentül kevésbbé tudjuk, 

Nem, nem kár ezekért az élosdi-szer- sajnos, megadni a módot, hogy ki-ki a 
vezetekért. melyek hozzá még a legkisebb maga becsületes munkájából emberi mó
exisztenciák legszélsőbb nyomornságát fö- don meg tudjon élni s az emberi élet fel
lözik le, szinte nyilt uzsorával és világos felbukkanó rendkivüliségeivel szemben meg 
WRkretevó szándékkaL A hitel e k1illan- tudjon állani, annál inkább kötelességünk 
csaival arnugy is végezni kell, s ha ma~ , a hitel lehetöségét megnövelnünk s ha, 
guktól elpusztulnak, annál jobb. Ám ne j igen helyesen, nem türjük tovább azt a 
fel~djük el, hogy mint minden kinövésnek j fajta hitelüzletet, mely az adós teljes 
és betegségnek, ennek a parazitizmusnak megsemmisi tésével kárpótolja magát; e 
is oka van, mely nem fog megszünni, ha ; gyilkos hitel helyett valami fajta éltető és 
a svindler-bankok megszünnek. Az ok vi.; -

1
: tápláló hitelről okvetetlen kell gondoskod

lágos: a kispolgárság rettenetes szegény- nunk. 

_, kis vállalatokat kiöntik, mint az ürgét 
·"" s a mezei egeret, ezer meg ezer számra 

téve tönkre a nyomoruságos kis exiszten-

sége és vagyontalansága, melyen belül a j Hogy nagyobb stilusu pénzintézeteink
rendes megélhetésre sem futja, a rendet ; nek valóban joguk volna akkora óvatos
megzavaró esetleg('kre pedig, pé!dául be- l sággal elzárkt5zniok a kis hitelkereső elől, 
tegségre, gyermeknevelést·e, kaucióra, há-j mint ahogy most teszik, kütönben tagad
zasságra, temetésre; atármi egyébbre meg . hatatlanul a világközi szokásokhoz aikal-

i 
' 

ciákat _ 
Most is, a világközi pénzpiacon meg

gyülemlő villamos feszültség olyanok hom
lokán ületi ki a halálos verejtéket. akiken, 
ha oly szomoru nem volna, nevetni kel
lene, hogy mi közük nekik a pénzhez és 
a világpiachoz. tdég szomon1bb, hogy ez 
a veszedelem, a magyar kis és legkisebb 
emberek veszedelme szinte az elemi csa
pások logikájával s elháritbatatlanságával 
közeledik. Gazdasági jelentések értesítést 
.adnak afelől, mint fellegzett be Budapes-

A gyógyulás. 
Irta: Biró Lajos. 

Mik:or olyan fiatal voltam, mint ön -
mondta. az öreg HeH doktor - · én is tagadó 
voltam, hitetlen és vallásgyülölő. 

Azóta megtanultam, hogy a tagadásban· is 
kételkedn\ kell. De ak:lror hittem benne. Ez a 
komor hit lassankint fájn.i kezdett, ugy, hogy 
egyszerre csak otthagytam az egyetemet, a bon
.coló-termet. a la.boratóriumot és hazaszöktem ... 
A ~ermekkorom emlékeitől, a Kékes-hegytől, 
a Sötét~erdőtől vártam a gyógyulást. 

Otthon sokat nevettek rajtam, hogy puská
val a vállamon naphosszat koszálok a Kékesen, 
anélkül, hogy egyet is lőnék. De én nem va
dászni mentem a hegyre. Kimondhatatlanul fájt 
a szivem és a lágy, tiszta, csendes ő~z jól esett. 
Lehevertem az avarra és beleturtam a szeme
met a bársonyos levegőbe. Mint egyetlen nagy 
'Sajgó sebet, ugy adtam át magam a csendnek, 
a hegynek, a halvány ősznek; te C3endes, nagy, 
jó, öreg hegy, gyógyits meg. Kószáltam a réte
ken, az erdőkben és ha vad ugrott fel elöttem, 
szinte könnyeztem : hát azt hiszi ez. hogy én 
tudnék öln.i 'l 

Ha megéheztem kinn. bementem az öreg 
Vashoz, a kerülőhöti. Kis háy;a volt a negyoldal
ban; ha mást nem, egy pohár tejet mindig tu
dott adni a felesége. 

November elején már hideg lett egy napon. 

éppen nem. Ki ad erre kölcsön a kis ~ mazkodva abban már kételkedni mernénk. ~ 
embernek'? l N e feledjük, hogy nálunk a pénzintézetek '3 

Egyáltatában vala li, aki rendes piaci 
1 

v1rágzásának nem ugyanazok az okai, mint ··~ 
felfogással rendes · módon visszavátja a a mintának vett nyugaton. Vegyük észre, ] 
pénzét'? Dehogy. Csakis az uzsorás, aki a 

1 
hogy amily örvendetes egyébként jobban ·~ 

kisadós egész exisztenciájának halálra- : fundált pénzintézeteink szép virágzása és . -~ 
sajtolásával préseli ki magának ·az üzleti ' erőbe kapása, olyan aránytalan az ország : 
hasznot, s azzal a riziKÓval szemben, hogy ! s a közönség szegénységéhez képest, s ~ 
a pénzét itt vagy amott nem látja vi- ~ ezt legalább részben, mégis csak az ma- j 
szont, azzal a lehetőséggel kárpótolj a ma- 1 gyarázza, hogy intézeteink, ugyan nem 
gát, hogy számlálatlan ilyen kis existencia rosszhiszemüeq és tervszerüen, de de (acto 
végképp . való tönkretételéből sajtolja ki és e faktumnak hasznát látva közönségünk 

A reggel deres volt, a Kéke!'~ te'ejét köd száo
totta és korán megéheztem. Tíz óra tájban elin
dultam a kis V.as-ház felé. 

Az a1·óban találkoztam az öreggel 
- Elles vagyok, öregem - mondtam 

neki. 
Az öreg ember végtelen. keserüséggel huzta 

össze a száját. 
· - Most az egyszer tessék meghoc~átani, 
de semmivel se uolgálhatok. N agybeteg az 
asszony. · , 

A szeme gyorsan pislogott, gyanusan ned· 
ves volt és összeszorit01t ajka remegett. Az 
ö rt' g p uasztember metzinditó volt ebben a fáj
dalomban, amely oly ritka a hozzá hasonló sor· 
snak közöti. 

A magam módja szerint vigasz 1alni pró,ál· 
tam, ajánlottam, hogy majd orvost küldük s a~ 
öreg ezt mondta: · 

- Nem orvos kellene ide uram, hanem 
pap. Negyven eezteodeje, hogy együtt élünk é$ 
ha ez az asszony ágynak esett, akkor meg is 
haJ. De az asszony katholikus. Hevesből noz· 
tam, itt meg messz6 földön c 1upa kálvinistál{ 
lakunk. Hát huszonöt éve már, hogy nem 
gyónt és most nem tud nyugodtan meghalni. 
Elkárhozik : azzal van tegnap óta. ~ 

. A szobá.Ml jaj~zó hallatszott ki. Egy csen· 
des, állandó, visszatérö nyögés, egy rettenetes 
félelem ijedt, kinos panasza. Megdt>bbenYe 
hallgattam; a szobából állhatatosan, bána· 
tosan, makacsul - mintba élne és különálló 

e)?yéni valami voloa - tört ki a - jajgató 
panasz. 

Az örí'g paraszttal tgymásra teklntettünk. 
- En nem birom tovább hallgatni, -

mondta csüggP.dten. - Elmegyek. Befogatok. · 
Papot hozok. Félnapi járás ide Nagyszállás. 
U.n nem hal meg addig. 

Elrr:ent. Ott hagyott engem a ház attajában 
és rohant le a hegyoldalon. Kínos ijedtséggel 
néztem utána. Vaijon van e ennek a bett-g 
llrf'g asfzonynak valakije a szobáb-an, aki 
ápolja'? 

Nem tudtam elmenni. Hallgatóztam. A 
szoba egyre árasztotta a jajszót. Mondom. 
minth.a ez a sirás élt volna, ugy röpköaött ma· 
kacsul. sötéten körülöttem. A j11jgatás tompult 
és erősbödött : egyszerre olyan sikoltozásra 
vált, h•)gy éreztem mint sápadok el a rémület· 
től ; aztán tompa nyögésre vált ismét. Nem 
tudtam elmenni. A rettenetes jajszó a maga 
ismeretlen félelmével, nem értett gyötrelmével 
odaláncolt az ajtóhoz. De hogy tud valaki 
annyit jajgatni ! Kinlódtam és mégsem birtam 
elmenni. l\ in cs benn senki a szobáhan, az bi-. 
zonyos. Becstelenség volna elhagyni egy hal- .. 
dokiót. ~ 

De nem mertem mozdulni sem. Féltem. 
Féltem, halá.rozottan féltem. Olyan érthetetlen • 
idegen és killönös volt e;~; a borzalmas jajgatás, 
hogy a hídí'g futott végig a hátA.moL és re• 
megni kezdett a térdem. 

Egy idegen, nagy er5 sejtelme áradt ki & 

-, .. 

J 
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------------------------------------------------------egy nagy fogyatkozásából és fejletlenségé~ hozott határozatokat. Mindezek közül a politi· 
ből táplálkoznak, abból tunniillik, hogy. a kal világot kétségtelenül két kérdés érdekli 
mi közönségünk megtakaritott pénzét nem leginkább: a hO'I'vát kérdés és az alkotmány· 
vállalatokba fekteti s nem értékpapirokba., biztositékok dolga. Kétségtelenül szóba került 
hanem szalad vele a takarék ba, ha ugyan ma mind· a kettő a minlszterelnök kihalJgatásán. 
nem tartja a láda fenekén a harisnyában. Éppen ma egy esztendeje, hogy a minisz 
Ez bizony barbár állapot ; egyik fele an- terelnök Ischlben járt Andrássy Gyula gróf 
nak a szomoru magyar képnek, melynek belügyminiszterrel együtt. Akkor terjesztette 
másik felén a jövedelem és hitel hiján Andrássy a király elé az alkotmánybiztosltékok 
fuldokló kis emberek vergődése látszik. kiterjesztéséről szóló javaslatok tervezetét. Ak
Méltatlan-e vajjon az a kivánság, hogy kor ugy hallottuk, hogy a felséges ur jóakarat
az intézetek, melyeknek gyarapodása leg- tal fogadta a belügyminiszter jnaslatait. Azóta 
alább részben ft kép első feléből magya- azonbau minduntalan az a bir merült föl. b.ogy 
rázódik, némi kötelességet érezzenek an- e javaslatok ellen aggodalmakat támasztottak. 
nak ezzel szervesen összefüggő másik fele Strucc politika volna~ ha azt merné valaki á11l· 
iránt? c tant, hogy e hireknek nincs magjuk. Van, 

Nem vagyunk fantaszták, sem azok a még pedig kemény és keserü. A valóság az, 
fajta filantrópusok, akjk agyonverik a hogy a felség m.iért, miért nem, az aszta 
macskát, mert sajnálják tőle a stiglicet. · ldn heverteti a beWgyminiszter javaslatait, 
De azt hisszük, hogy meg lehetne találni melyek e ·kérdés megoldására valók. Ez· 
a módot s a szervezetet, hogy a kis em- alatt pedig multk az idő, a kormány lassankint 
ber hitelt kapion, ha nem is kell életével leórll a magára vállalt föladatokat, mind vala· 
fizetnie érte, s a jól fundált intézetek le~ menoyit, csak az, a mit az egész nemzet óhajt, 
szállhassanak a kis emberhez. Elvégre nem keríi1 a törvényhozás másik faktora, a par
nincs az a hatalmas pénzintézet, mely lament elé. Ez a halogatás talán nem jelenti a 
meg ne érezze a közönség állapotát, sot javaslatok halálát, de. éppen ma itt Ischlben 
nekik első sorban érdekük, hogy ami arnugy hallottuk egy akció hirét, a mely kétségtelenül 
is nyomorult népünkön végig ne söpörjön csak egyik szeme amaz intrikák sorozatdtmlk, a 
a gazdasági döghalál. (*) mik éppen az alkotmányb1ztositékok kérdésénél 

A király 
az alkotmánybiztositékok ellen. 

Asztalán heverteli a javaslatokat. 

Egy titokzatos memOrandum. 

feszitil' neki a vasat. Nehány főrend, köztük 
egy zászlós ur. ki nyaranta itt lschlben lakik 
s FejérvAry mellett inditott akciójáról ismere· 
tes, néhány volt megyei potentatum, köztük Cfi· 
szának több embere: ezek az akció részesei 
Azt beszélik, ho~y eljuttattak a felséghez egy 
memorandumot, melyben aggodalmukat fejezték 
ki ama közigazgatási apparátus megbizhatósá-

-Az Aradi Közlöny tudósitójátóL - gán, melynek a mostani belügyminiszter volt a 
Arad, julius 30. megszerzője s rgyuttal módokat ajánlottak a 

Wekerle Sándor rninisztere1nök ischli régi :megyei hatalmak föntartására. E bir mir 
kihallgatása során szóba került az alkot-l fölbukkant valahol s ma itt Ischlben ujra hal· 
~ánybiz~o~itélwknak üg~e . is, amelle~ne~ 1 lottuk e~ előkelő osztrák urtól. aki, s ez talán 
Javaslatarrol most azt kozh egy fovaros1 a legérdekesebb, azt is elmondotta, hogy a me
lapban' megjelent ischli levél, hogy a ki~ morandumot véleményadás végett annak idején 
rály asztalán elintézetlenül hevernek. kiadták egy 11olt osztrdl' miniszterelniJknek, aki 

Az érdekes levélből közöljük az alábbi sz osztrák közlgazgalás terén tekintély. Igy dol 
részt, amely valami magyar karnariHa-féle goznak az alkotmánybi.ztositó javaslatok ellen· 
müködésről is panaszkodik : ségei. 

A minisztHelnök tegnapi kihallgatáfa ré~zben f A horvát kérdémél mindinkább világossá 
a már e]intézhető anyagról, részben az elő?Aetes válik. hogy az Ut támadt nehézségek főképen 
jóváhagyásra váró ügyek további kezeléséről azért nagyok, mert a tárgyi ellentéteket szdn-

1 r;,c,7. juliu~ 31. 

dékosan niJvelik s a helyzetet tudatosan ront
ják ama. tényezők, kiknek az a jelszavuk, hogy 
még sokkal.rosszabb helyzetnek kell elkövet. 
keznie, hogy az ő aratásuk Ideje eljőjjön. W&
kerle miniszterelnök azonban, aki ismeri ellen
felei hadállásinak minden részletét, ehhez ké· 
pest tette meg valószinüleg ma előterjeszté· 
seit a felségnek .. Legutoljára akkor került a 
horvát ké;dés szóba a király előtt, mikor Ra• 
kodczawt bánná nevezték: ki. Azóta a helyzet 
annyiban változott, hogy egyfelől a rezolucio-· 
nisták fölégettek maguk mögött minrlen hidat, 
másfelől azoBban a horvátországi viszonyok: or-~ 
voslására alkalmas kormányprogram elkészült. A 
bán nemrégiben a miniszterelnökkel meghány· 
ta vetette a programot, ma pedig Wekerle a 
felség elé terjesztette. A kiegyezési kérdésbe a 
horvát kérdés, mint halljuk, nem fog beleját· 
szani. Ha történt is· kisédet ilyen irányban; az. 
nem sikerűlt. Luegeréknek a borvátokkal való 
barátkozásáról itt az a vélemény, hogy csupán 
arra való, hogy az osztrák keresztényszociálista 
párt birodalmi programjának legyen ékessége. 

Vakok intézete Aradon. 
Kitillitás vakok készitményeiből. 

Hangverseny vilagtata n ·zenészek kel. · · 
. ..._ Az J. radi Kiizlimy tudósitójától - · 

Arad, julius 30. 

Aradváros emberbaráti intézményei a 
közeljövőben igen áldásos intézettel fog-
nak megszaporodni. Arad közéletének több 
vezetőférfia ugyanis azon fáradozik, hogy 
a sorsnak legsulyosabban sujtott mosto
hagyermekei, az aradi és aradmegyei va-
kok számára intézetet létesitsenek és az elő· 
munkálatok már annyira haladtak, hogy a . ........__ 
jövő évben előreláthatólag fölállitható már 
az intézet. 

A humánus eszme 11 napok ban érlelődött 

meg azoknak a tárgyalásoknak: a során, ame
lyeket Bitdr Rezső, a budapesti vakok intéze
tének gondnoka mostanában Aradon több elő·. 
kelő személyiséggel folytatott. E tárgyalások
nak első sorban az volt a célja, hogy Aradvá· 
ros közönségét megnyerje egy Aradon ásszel 
létesitendó ipari kiállitds tervének. A kiÁllitás
nak az lenne a főérdekessége, hogy az abban 
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bezárt ajtó mögül. Mi van ott 1 Mit lát az a 
haldokló a.sszony '? Mitöl reszked 1 A félelem 
hidt>ge remegve rázott. Nem birtam tovlibb. 
Valamit tennem kell, de l~t az ajtóban állni 
lehetetlen. 

Szinsen elmentem volna már, de szégyen
keztem a návaságom miatt. A f~lelemtöl 
dobogó sztvvel, kiszáradt torokkal elhatá· 
rozottan, gyorsan, remegve, kinyitottam az 
ajtót. . 

A parasztosan gyér világitásu szoba fene· 
kén ott volt az ágy. Az ágyban a haldokló. 
Ráncos arcán láz tüzelt és két öreg, bágyadt 
szeme kitágulva csillogott. · 

Már nem volt tiszta eszméleten. És talán 
félelme, reszketése, vágyakozása, deliriurna 

• C3alta meg, de 1nik.or hirtelen beléptem, jajga
tása elhallgatott, kínzott arca elsimult, két 
öreg száraz karjá.t felém tá.rla és a kimondha· 
tatlan roege.nybülés hangjin dadogla: 

- - Tisztelendő ur • • • · ·, 
A félelem· már eltünt, de a s,lvem most 

egy naFyot dobbant. Ez a haldokló öreg asz. 
stooy engem papnak néz, Mit tegyek 'l 

c Átvillant az elmémen : nem szabad csa
lással vállalnom ezt a ~zerepet.. Villámgyorsan 
azt válaszoltam msg>HDnak, hogy egy gyötrődő 
lelket ~Z:\baditok mr-g vele. Erre uj kétség vá. 
laszolt. de miel?.itt még döntbettem volna, 
ott álltam ~:z ágy mellett és két forró, ráncos 
kéz rsg11dla meg a kezemet és egy lázas ajak 
dad·>gta: .. 

- Győnom a miodenható istennek és ne
ked lelki atyám ... 

. .. Iliába volt minden kétségem, a habo~ 
7.ásom. A baldokló öreg &SflZony ajka megnyilt 
és forró zuhogással áradt ki belőle val-
~mb. · 

Huszonöt év mindeR igazi és képzelt vétke. 
Hogy katolikus vallását nem tartotta elegendő 
tiszteletben. Hogy annyi sok esztendő óta nem 
gyónt. Nem ballgatott misét. Hogy eg.vszer 
csalt. Hogy egyszer Istent káromolta. Hogy 
@g"yszer rossz volt a szegényhez.· Hogy régen 
bünös gondolatai voltak és hogy egyszer, egy
szer - az ura nem volt itthon -· ;megfeledke· 
zett hitvesi esküjéról . • . Huszonöt · év min· 
den büne jól emlékezelben tartva, sol'l'endben, 
sötéten és ijeszlően. nevetségesen és eiralma
san vonult el előttem. Feltárult e~y keserves 
munká.val teli élet, amelyet mérrggel itat meg 
az, hogy hordozója nem gyónhatott soha, amely
nek végét a pokol félelme tette kinossá és ije 
delmessé és amely most ime mégis bocsána 
tot kap és a megtisztulás :reményét ... 
· Kábultan. riadtan, megzavarva ültem a.z 

ágy meUeLt. Nem, nem szabad ennek az öreg 
asszonynak azt mondanom, hogy nem vagyok 
psp, hogy a gyónása nem ér semmit, hogy 
elkárhozik. · . .. .· c • 

c ' 

Osszeszedtem minden erőmet és nyugal· 
mamat. Nem tudtam milyen a gyónás szertar· 
tása és féltem tőle, bogy hibát követek el. De " 
mikor az asEzony 1á2ias forró vallomása. elh&ll· 

\ 

gatott, mély szánalommal és megindultsággal 
beszélni kezdtem. 

Beszéltem az Ur v~gtelen jóságáról," a 
bocsánatról, amelyet a hUnbánó bizonyosan 
mrgkap, a lélek: halhatatlanságáról, az üdvözü· 
lésről, amely arra vár, aki mt>ggyónta büneit 
és tiszta lélekkel lépi át a tulvilág kü~zöbét és 
végül - ugy, mint · a letrásokból, hallomás
ból, hjrblil tudtame - én, a zsidó, a hitet· 
Jen,. az atheista, elmormogtam a feloldozás 1 .. · 
tin SZilVa\t, . 

- Ego te absolvo . . . in ·nomine . : • -
Amen. -· · -

A hnldokló a!!szony öreg kezei görcstssen 
,szoritották kezemet. Az arca egészen elsimult. 
Szemében a láz halványadni kezdett, cserepes~· 
szegény ajk·& körül f'gy végtelenü! boldog,· 
enyhe mosoJy jelent meg cl. . 

A kezemet csak durván tudtam volna kl·· 
szabaditani és ezt nem akartam. És én az én 
tf'p fltt, érzékeny, reszkető idegeimmel ott ál· 
lottam a haldokló as~zony ágya mellett és 
néztem a haldoklását. Még egy 6ráig tartott. A 
feje nyugtalanul f{lrgott, de mikor a Fzeme ' 
felém fordult, az ajka körül mindig "megjelent · 
a megkönnyebbülés mosoJya. Néha ~7.óltam hozzá· 
akkor még jobban mosolygott. Es · mire az 
egész véget ért, ·öreg, elkintott, ráncos arca ·. 
derült,· megnyugodott és Uszta volt. 

Akkor eljöttem. Azóta más ember vagyok. · 
Hinni nem tudok, mert hipni nehéz; de nem. 
tudok tagadni sem. 

' ..,. ...-...~-,--

. --' -~ ~' 
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-e1he1yezett ö~szes tárgyakat kizárólag nkok 
készi!eLlék és a befolyó jövedelem is e szer~n
csétlen embertársainknak jutna. A kiálli ·ás 
tartama· alatt nagyszabá.su hangversenyt ren
deznek, amelyen vílswalan zené~zek k\ilönféle 
:zenemüveknek szabatos előadá.t-~ával gyönyör 
ködtetnék a közönsége•. 

Közvetlenül a kiállítás bezárása után Héles 
.keretekben mE'ginditják a mozgalmat, amelynek 
-célja Aradon egy milhely fiJldllitdsa a vaknk 
Yészére. Ebben a mühf:llyben az aradi és arad
megyei vakoklit mindenféle ipari munkára ok· 
tatnák, hogy a SZC'géúysorm világtalanak azután 
megs7erezhessék a főntartásukhoz leg.:;z~ksé 
~esebb anyagi eszkölöket. AZ állam tá.mc,gatá 
sáva létesülő mühely magva lesz a fö!állitand6 
vakok intézetének, amely a kormány, a város 
és a társadalom hozzájárulásával már e~y két 
-éven belül megkezdhetné humánus, a sors leg
mostobább gyern.ekeit segitő müködését. 

A budspesli gondnok a adi tárgyalásai ar~ 

kalmával a legmesszebo menő előzékenységgel 
és áldozatkész!'léggel találkozott, ugy hogy most 
Budapesten már hozzá is fogot~ t~z őszi kiálli· 
tás előkészitéséhez. Az Aradra kerülő kiállítási 
.anyag összeválogatása után Bitár nyomban meg· 
kezdi a társadalmi és hirlapi agitác1.ót a kiáJli
tás mlnél nagyobb erkölcsi és anyagi sikere ér
-dekében. 

Betörö az ágy alatt. 

Egy katona bünei. 
- Az .Am~t~ Kozw11y tudósltojt:otót -

Ar~~d. Julius 30. 

Az utóbbi időben egymást érte a betörés 
.Nagyváradon. Apró külvárosi lakásokat fosz 
tottak ki, padlásokat dézsmáltak, sőt a város 
b!:'lsö tl:'rületén i8 sikeres operációk történlek. 
A rendőrség buzgón ho2izálá.tott a nyomozás· 

.boz, nagy titokban kutatott a gonosztevő után. 
A jelekből bizonyosnak látszott, hogy a betö· 
rés mindenütt egyazon kéz munká}a. ~ nyo
mozás azonban nem járt eredménnyel. 

A minap éjszaka egy Olasziban lakó főhad
nagy emeleti lakásán járt a betörő. A tisztnyu. 
godtan aludt, amikor a gazember belopózott. 
Első dolga volt, hogy a halőszoba ajtaját rá. 
zárta a főhadnagyra, aki a nei!Zre felriadt. Jól 
hallotta, hogy a szalonban sorra nyitogatják a 
szekrényekot, csörögnek az ezüstnemüek:, hogy 
valaki nagysietve dolgozik: odabenn.. R :3 vol veré· 
hez kapott, de az ajtó zárva volt, s a feszités
nek nem engedett. A főhadnagy fölcsapta az 
·Utcára nyíló ablakot és rendőrért kiabált. A 
rendőr elő is került, de ne nem látott mást, 
mint egy katonaruhás alakot, aki az éjszakában 
futva menekült. Keresték, kutatták, de nem 
akadtalt nyomára. 

Másnap este Boros Béni lakásán tett Iáto
·gatást a hivatlan vendég, akit azonban ideje
korán elriasztottak". Itt is csak annyit mond
hattak, hogy katona volt. 

Szombaton történt a legcifrább eset. Klein 
.Antal csilla.gvárost polgár éjszaka már jókorát 
aludhatott, amint hirtelen gyanus neszre rez. 
.zent föl. A zai az ágya alól hallatszott. Klein 
felült az ágyban és figyelt, de aztán csönd 
·volt, s nyugodtan horltolt tovább. Csak reggel 
vette észre, hogy betörő járt a házban, s el· 
emelt minden megmozdithatót. Még a paplant 
is lelopta róla, amiveJ takarózott. A kifosztott 
-ember nagy lármát csapC>tt, amire összefu tot· 
tak: a házbeliek. Sokáig tanakadtak a sz>mszé
dok, mig végre eszükbe jutott, hogy este tiz 
·Óra táiba.n egy köpcös katonát láttak a házba 
.besurranni. 

Az ·esetről jelentést tettek a rendőrségné l, 

'.\RADI" KÖZLON'Y. 

ahol most már gondolkozób& e~tek. A rendőr· 

ség ugyanis jól ismert egy be!örő katonát, de 
ugy tudta, hogy a vitéz most tölti büntetését. 
Elenfér-y rendőrkapitány mé. is jónak hl.lta, hogy 
utána. járjon. Telefonon lu d 'lk<·zódo•.t a i\ 7. ez
red parancsnokságánál: 

- Kitöltötte e már a büntetését Biri F~
renc gyalogos'? 

A vá'asz az volt, hogy a vitéz má.r helek
kel e:z.előtt szabadult a fogházbó l, amelyet betö
ré-s bünéért viselt. Eleméry kapitány utasitása 
foly,án erre elővezették Biri Ferenc közvitézt. 
akit nllatóra. fogtak. A legény eleinte t>Tő8en 
t~;~gadott. tiltakO'zott; bliblt akart igazolni, de 
aztán tt 1!.:-s beismerő Tallomáf:lt tett. Bevallot~a. 
hogy az u~óbbi időben történt hetöréseket, a 
föntebb elbeBzélt e:;etekkel együtt ö követte ~J. 

- Nem tehetek róla, - mondotta megtör
te 1 a rendőrkapitány e 6tt -a véremben t:an. 

A betörő kalonát a rendórség átadta a had 
biró.'lágnak. 

Hajsza egy tolvaj után .. 
Ribillió a Határ-utcában. 

Titokzatos ember a háztetőn. 
- Az Aradi Kiiz'Wny tudósitójától. -

Arad, julius 30. 

A ra.d legsötétebb városrészében, a rácváros
ban mintba egy idő óta szakatlan nyugalom 
uralkodnék. A rácfertály rémei ugy látszik 
csendesen viselik magukat és nem veszélyez· 
tetik a közbiztonságot, amely nemrégiban még 
nagyon sokat szanvedett tőlük. Eltekintve ne. 
hány verekedéssel végződő mulat8ágot, éjjeli 
csendbáborilást, az ul.óbbi időben a rácfertály 
alig szerepel a rendőrség bűnügyi krónik á
jában. 

Az elmult éjszaka a rácváros egyik legsö· 
tétebb utc~jában, a Hatá.r·utcában hosszu idő 
után ismét olyan esemény történt, ame'y lé· 
nyegében Lem nagy horderej ü, de még is dol
got ád a rendőrségnek. Az éjjel ugyanis f:'gy 
pongyolás ember akart bemá.szni az egyik ház 
udvarára. A szándékot, amely korántsem lehe· 
tett jó, még idejében észrevették. Erre nagy 
zavar keletkezett, amelyet az ismeretlen ember 
felhasznált és megugrott. A dolog a következő· 
képen történt~ 

A tegnapról már& virradó éjjel k6rülbelül 
egy óra tájban Stem Károly vásári rövidárus 
határ utcai házában a házőrző eb éktelen uga· 
tásba ke2dett. Stern a lármára felébredt és 
sejtve>, hogy valami történik az udvarban, ki· 
m~nt. A házigazda látta, hogy a szQinszédos 
alac.::;ony ház te~ejéről egy ember igyekszik az · 
udvarilba !eereszkedni. Az ismeretlen ember 
éjje1i toale! ben volt. Stem azonnal tisztában 
volt azz~.~.J, hogy tolvajjal van dolga. s hogy a 
szomsztdokat figyelmessé tegye, háromszor 
hangosan kiáltotta : 

- Tolvaj, tolvaj, tolvaj ! 
A kiáltásra a szomszédok nem ébredtek 

fel. A kutya azonban olyan hangosan ugatott, 
hogy végre is a szomszédok közül többen fel· 
ébredtek és izgatottan kérdezték, hogy mi tör
tént, Stern pedig szakadatlanul kiáltozott : 

- Tolvaj, tolvaj ! 
A megrémült emberek között nagy pánik 

keletkezett. Idegesen szaladgáltak az udvaron 
és nem tudták, hogy miheb. k~zdjenek. A pon· 
gyolád ember pedig felhasználva a zavart, a 
háztetőről visszamászott a szomsLéd ház udva· 
rába s ennek alacsony keritését átugorva, az 
éj tiötét leple alatt elmenekült. 

A szomszédok csak akkor kezdtek ijedtsé
gtikből magukhoz térni, amikor a titokzatos ház· 
tető-mászónak már nyoma veszett. Ekkor gon-
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do~tak: n üldöz;ésre s olyan lármá'!" hajsz\ kez
dOdiitt, hr1gy az egé,-z utca lakóssága felébr.dt. 
Az Qldözés azonban Rem nzetett ~redményre, 

mf'rt az ismeratlen ember eltünt. 
Elekor Sternnek támadtak és feleli'ítségrft 

vonták, hogy mi~rt nem lőtte le a vakmerő 

embert'? 
- É'l nem lőhetek másnak a báztetejére, 

!lfflrt ott nern én vagyok az ur! védekezett a 
rövidáru breskf'dő. 

8tf'lrn az esetről ma délutáa j~Jentést tett 
a rdndőrségen, amely meginditotta a nyomo· 
zást az ismeretlen em ber kézrekaritése ut án. 

A berlini gyermekhóhér. 
Orült vagy gonosztevő? 

Ötszáz följelentés a rendőrségen.· 
~ 1.1: .&......U Köz~t~ távtrt\ti érteslllése, -

Arad, jul!u9 30. 

.Most, amikor az egész város lázasan ku· 
tatja a háromszoros gyermekgyilkos.::ág tettesét, 
egyetlea nap:m 500 f<:>lje!entés érkezett olyan 
emberek ellen, akik gyermekek ellen bünös 
vagy gyanus merényleteket követtek el. 

A rondőrség természetesen valamennyi föl
jelentés nyomán meginditotta a vizsgálatot, de 
eredmény nélkül. 

Az egyik á.tdoza.t, a kis Seuft Berta, akt 
csodálatosan fejle~t elméjü gyermf'!k, annyira 
felépült már, hogy a rendórség kíhallgathatta. 
A gyermek a bünösnek körülbelül pontos sze· 
mélyleirását ad r a. Eszerint körülbelül 25 éves 
fiatalember, sovány testalkatu, kis pörge ba .. 
juszszal, sürüa kockázott ruhában, füzőll cipó· 
ben, fekele kemény kalapban. 

OrvoR:.zakértők: •állítása szarint nem okvet• 
lenill elmebajos ember volt a gaztettek elköve
t5je. N agyon való 3Zinü lehet az a föltevés is, 
hogy a tettes egyébként normális egészségü, 
rendes életmódot folytató ember, aki a hármas 
gyilkosságot csak hirtelen rohamában kiJvette 
el. Természetes, hogy ez a föltevés ujból na .. 
gyon megaeheziti a nyomozást. 

A harmadik átdozat'>t, aki nyomb m a me· 
rénylet után megnalt, a kis Brawitz Margitot 
tegnap felboncolták. A boncolás konstatálja, 
hogy az első s~urás. amely sz.h·ét érintette, 
rögtön haláltokozó volt. A boncolás azt is ki· 
derítette, hogy gyilkos sze számul f'gy 8-10 
cm. hosszuságu, nagyon keskeny és éles penge 
szolgált. Tehát nem ollóval történt a gyilkos
sig és igy az az ollórészt amelyet a rendórség 
talált és lefoglalt, bünjellrént nem jöhet számba. , 

Egy berlini déli uidg jelenti, hogy déli 
12 órakor a Schellenhauser-Aileeban, tehát 
ugyancsak Berlin északi részében, ismét gver
mekgyilkossdg történt. Ezt a hirt azonban a 
rendőrség még nem erősitette meg és lehet, 
hogy c;ak annak az általános rémül~ttnek a 
szüleménye, amely most egész Boriint rabságba 
ejtette. 

A berlini lapok nehány világhirü orvost 
szólaltatnak meg a gyilkosság kérdésében. 

Valamennyi orvosszakértő megegyezik ab· 
ban, hogy inkább őrült tettel, mint kéjgyilkos· 
sággal állunk szemben. Dessoir Miksa profesr:
szor vélemény" a legérdekesebb. Igy szól: 

Hasonló véres dühöngé.~ alkoholista, vagy 
perverz nemi őrjöngések nélkül szerencsére na· 
gyon ritka. Az előttünk lévő eset önkéntelenül 
is első pillantásra eszünkbe 1uttatja a jávalak · 

ss j álságos betegségét, az ugynevezett amuk.fu· .!.::·.' 

tdst. Az, akit ez a betegség elfog. hirtelen ki· 
rohan az utcára. előragadja kését és a legelsó 
embert, akit utjában talál, meggyilkolja · min· 
den ok nélkül. Lehet, hogy itt is e beteg~ég ; 
sporadikus fölbukb:anásával van dolgunk, de a 1 



kéjgyilkosság esete nincs kt'zdrva. Igaz ugyan, 
hogy a gyilkos áldozatait érintetlenül hagyta, 
de sok esetben az áldozat halálos vonaglása is 
kielégiti 6l És az ilyen embereknek gyakori 
sajátsága az is, hogy ha megzavarják őket, el· 
menekülnek, de nyomban utána mindannyíszor 
meglsmétlik a g~ilkosságot, am1g cstak beteg 
ösztönük le nem csillapul. Ezután idegreiJM!e
rük birtelen valósággal összeomlik és mély 
álomba merülnek. Mikor felébrednek, semmire 
sem emlékeznek vis za t5bbé. Sajnos, az or
vos~udomány mai állása szerint e betegségek 
kitörését előre látni majdnem lehetetlen. meg· 
előzni még kevésbbé. Igenis, a mai viszonyok 
között az ilyenfajta közveszé~yes elmebetegeket 
még akkor sem tudjuk halásosan és örökre ár· 
talmattanná tenni, ha veszélyességük teljesen 
bebizonyosodott is. 

Kémfogdosás 
az olasz ha táro n. 

Osztrákok és olaszok véres harca. 

Lerombolt olasz üzletek. 
- Az Aradi Közwng távirati értesUlese. -

Arad, julius 30, 

Az osztrák-magyar és az olasz kül
ügyminiszterek a desiói találkozás során 
igen magas szinvonalon álló eszmecserét 
folytattak, de az olaszok és osztrákok 
egymás elleni gyülölködését nem szüntet
ték meg. Az osztrák-olasz határon napi
renden vannak a letartóztatások a kémke
dés gyanuja alatt, Déltirolban pedig hol 
az olaszok, hol az osztrákok verik véresre 

. esküdt ellenségeiket. 
A legujabb ellenségeskedésekról az 

alábbi távirati tudósitásban számolunk be : 
Mig a politika most már egészen elült 

az országban s a legnagyobb gond az eső, 
a diplomáciák büróiban nem csitul el az 
izgalom. Az olasz konfliktus veszedelme 
ott lóg állandóan a levegőben és senki 
nem tudja, minden barátságos külügymi-

- - Disztertalálkozás és megnyugtató kommü
nikék dacára, melyik pillanatban lobban 
az olyan lángra, amely felgyujthatja egész 
Európát. 

Alig mulik el nap, hogy különösen 
olasz részről ne jutna kifejezésre a gyü 
lölködiJ gyanu Ausztrja-Magyarország iránt. 
R6mából irják, hogy a mult hónapban az 
olaszok kémkedés gyanuja miatt letartóz
tattak Udineben egy tengerészhadnagyot, 
Velencében t>gy kerületi kapitányt és Asia
góban egy miiszaki kapitányt. Mind a 
hármat az osztrák-magyar ármádiából s 
mind a hármat kénytelenek voltak szaba
don bocsátani, bár az olasz sajtó óriási 
lármát csapott. 

Most az osztrák csendőrség fogott e1 
a határon három turistát, az irredentista 
Societa delle Alpi Giulie tagjaitgyanus vi
selkedés miatt. Az olasz hegymászólmt 
megint szabadon bocsátották. De még 
azon a napon egy másik csendőrőrjárat 
megint elfogta őket. Valam1képp erre te
hát mégis okot adtak, de azért az olasz 
sajtó emiatt féktelen lármát üt. 

Ezek az apró epizódok is élénken il
lusztrálják, milyen barátságos a viszony a 
dezioi találkozás ~tán az olasz nép és a 
monarchia közt. 

Innsbruckban mily brutálisan megtár 
madtak az olaszok egy német turista-tár
saságot, amely még akkor sem volt biz
tonságban a tünteték elől, amikor a vo-

natra menekült, mert az olaszok ide is 
belövöldöztek revolvereikkeL 

Innsbruckból táviratozzák, hog1r az 
olaszok brutális föllépésének máris meg 
van a visszhatása. Válaszképpen azokra a 
tüntetésekre, melyeket az olaszok tegnap 
Déltirolban a németek ellen rendeztek, 
nagy izgatott néptömeg az olaszokat fe
nyegető kiáltásokkal járta be a várost, 
miközben több olasz űzZetét lerombolták. 

Bejelentett öngyilkosság. 
Egy aradi fiatalember eltünése 

A rendőrség nyomoz. 
- Az Aradi Közlöny tudósitójától -

Arad, juliu9 30_ 

Egy munkakerüló aradi fiatalemher tünt 
el tegnap szüteioek lakásáról s szomorodott 
sztvü szülelnek levélben adta tudtára, hogy ön· 
gyilkos lesz. A fiatalember levelében nem adja 
okát végzetes tettének, csupán arra hivatkozik, 
hogy az emberek gonoszsága miatt nem tud 
megküzdeni az élettel. Az eltünt -ifju rendkivül 
könnyelmü életmódot folytatott, mesterségét el~ 
hanyagolta, dolgozni nem szeretett s ezáltal sok 
keserü<5éget okozott derék, s.zorgalmas szüleinek. 

Eltünés~, mint maga az apja kijelentette, 
nem jelenti ok;·etlenül azt, hogy öngyilkos lelt. 
A liatal ember sokkal könnyebben fogta fel az 
életet, semhogy életunt lett volna és a végzetes 
lépésre határozta el magát. Valószinünek lát
szik, hogy megszökött Aradról és másutt igyek
szik ,.megküzdeni az életteL" A levél pedig 
csak arra való volt, hogy születt megtévessze 
s hogy ne kerestessék. Az esetről különben az 
alábbiakban számolunk be: 

Tegnap délután megjelent a . rendőrség~ n 
Seitelbach Salamon aradi ~énzbeszedő és Vi
déky Gusztáv Ogyeletes rendőrtisztnek bejelen
tette, hogy Árpád nevü lS éves fia, aki bőr· 
kereskedő segéd, reggel nyolc óra után eltávo~ 
zott lllf..s-utca 116 ik számu lakásáróL A fiatal~ 
embert délre har.avárták 8 minthogy nem je
lentkezett, aggódni kezdtek távolmaradása miatt. 

Seitelbach egész délután kereste a fiát, 
aki állás nélkül volt, de sehol sem tudott nyo
mára akadni. Estefelé aggódva tért haza a 
ekkor felesége egy délután fél négy órakor 
érkezett levelet adott át neki. A level~t a fia 
küldölte s ebben megirta, hogy öngyilkos lesz. 

A e.eruzával irott levél eredeti helyesirás
sal a következőképen hangzik : 

Szerelett ked ves ElZ ül eim 

Mire ezen sorok kezeikbe jut én rég 
halott leszek bocsásanak meg, hogy szomo· 
ruságot okozok evvel denern birom Tovább 
mert nehéz az élet és küzdeni ezzel az em· 
berek gonoszága ellen 

Még f'gy ~zer kérem Bocsássanak meg 
megtév dt fiuknak csókolja kezeiket 

sz;;rető fiuk: 
2X2=4 Árpád 

A bo1dogtalao ap:1 elmondotta a rendőr

tisztnek, ho!!y a fia mindig dologkerülő volt. 
Sokat éjRzakázot t, mulato;. t, a dolgát elhanya. 
golta s ezért elvesztette az állását. 

- Nem is bánom, ha megölte magát, je
lentette ki végül Seitelbach. Csak legalább tud
nám. hogy hol van az én rossz fiam l 

A rendőrtiszt jegyzőkönyvet vett fel az 
esetről és meginditotta a nyomozást Seitelbe.ch 
Árpád hollétének kipuhatolása iránt. 
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fl püspöki titkár szerelme. 
jbjn6czy is az inektsnö. 

-J z eltii n t t iz ezer korona. 
- A:I. Aradi KIJdöng 1Avirati értesnlése. -

Arad, julius 30. 

Hajn6cz1J József, Bubics Zsigmond néhat 
kassai püspök volt titkárja ujra beszéltet ma
gáróJ. A papiruhás férfiu, akit a püspök nyu
galombahelyezésekor Lászl6 Fülöp budapesti 
mükereskedővel együtt azzal vádoltak meg, 
hogy az agg főpap romlását okoz.ta s a müke· 
reskedővel összejátszva, tudatosan tönkre tette,. 
most olyan ügygyel kapcsolatban kerül a. nagy 
nyilvánosság elé, amely fényesen jellemzi en~ 
nek a léha embernek a karakterét. A püspök 
megrontását nem lehetett rábizonyitani s' 
megmenekült az igazság.:;zolgáltatás sujtó keze 
alól. 

Akkoriban egyre hangoztatta ártatlanságát 
s mikor puzarló és a püspöki autába éppen· 
séggel nem illő életmódjáról beszéltek a bün· 
per folyamán, rágalomnak bélyegezte a vád 
erre vonatkozó po~tjait s valóságos hőskölte· 
ményeket zengett a saját puritánságáróL Most 
azután kiderült minden. 

A szerfelett puritán ember legutóbbi ka· 
landjairól a következőket jelenti fővárosi tudó
sitónk: 

Hajnóczy József, mikor a Bubics·ügy hul
lámai elsimulóban voltak, s kiszabadult a ha
tóságok ölelő karjaiból. egyenesen Berlinbe uta
zott. Volt még nehány ezer koronája, amit a 
nagy hajótörésből megmentett, s az volt a 
célja, hogy ezzel uj életet kezd a német fóvá.
rosban. lviindezek dacára hü maradt régi el· 
veihez, s .e.Jíg mult el nap anélkül, hogy ne 
dorbézolt volna. Rends-zeressé · azonban akkor 
váltak ezek a szórakozások, amikor egy ber· 
UnJ orfeumban megismerkedett Bdrkány Má
ria magyar származásu énekesnlhrei Ettőt kezd· 
ve valóságos holdja lett az orfeumdivának, akitő} 
nem tudott megtagadni semmit, 8 akirejócskán 
rá.mentek a hazulról hozott koronák. 

· Bárkáoy Márla méltányolta az áldoza. 
tokat, s a kegyóibe fogadta Hajnóczy Józse
fet, akivel azután közö!l lakást bérelt. Néhány 
hétig boldogan éltek, milcor azonban fogytin. 
volt a pénz, Hajnóczy ujra esillogtatta ötletes· 
ségét s azt ajánlotta az énekesnönek, hogy ln· 
duljanak európai körutra. A leán~ elfogadta az 
ajánlatot, 8 Hajnóczyval együtt Oroszországba 
utazott. Megj ár ták Mosz.~tvát 8 egy sereg orosz. 
város ntán Pétervárra értek. Mindenütt féoyes· 
siker követte a magyar énekesnő fellépteit, akt 
rövid nehány hónap alatt mintegy huszezer ko· 
rondt énekelt össze. 

Hajnóczyval, az impresszáriójával eközben 
a legjobb egyetértésben élt. Történt azonban. 
hogy Pétervárott a volt püspöki titk&r vdratla• 
n.ul eltünt. Bárkány Mária kétségbeesetten ke,., 
reste az 6 paphoz hasonló formáju kedvesét s 
miután nem tudott ráakadni, visszautazott Ber-
linbe. Itt az a gyanu merült fel agyában, hogy 
Hajnóczy valószinüleg előre tervezte a szökést 
és aligha ment üres kezekkel. Ez ötletből kifo
lyólag átvizsgálta számadásait s arra a kelle
metien felfedezésre jött, hogy a hütlen magyar 
mintegy tizezer korondt vitt el abból a pénzből,. 
amelyet {J fellépteivel keresett. 

Erre fe1jeleatést irt, amelyet a budapestl
törvényszékhez küldölt. A törvénytjzék az. 
ügyészséghez tette &t a panaszt, ameJy meg· 
inditotta az eljárást Hsjnóczy József ellen sik
kasztás eimén. Miután az idézést kézbesiteai· 
nem leb.etett, a biróság Hajnóczy körözését ren· 
delte el. A körözésnek megvoJt a várt hatisay 
Haj uóezy Jó~sef ma Budapestre utazott s meg-
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jelent Fényes Samu dL ügyvédné~ akit felkért, 
hogy fogadja eJ a védelmét. Egyuttal elöadta, 
hogy ő nem sikkasztotta el az énekesnő pén
zét. Igaz, hogy hosszabb ideig volt viszonya 
vele s oroszországi körutján ő kezelte Bá.rká.ny 
Mária pénzeit, de azokból mit sem vett el. 
Sőt, h .. költött volna is bel51e valamit, elszá
molDi azzal nem tartoznék, mert kBzte és az 
énekesnö kö1ött olyan bizalmas volt a viszony~ 
amely a sikkasztás fentartását kizárja. 

A dánosi véres éj. 
F o l y ik a v a ll a t á s. 

Cigányok a fogházban., 

Részletek a cigányok fogházéletéblit 
. - As .Aradi liöllim.1 t.'' jratl f:-terlllése. -

Ared. julius 30. · 

A pestvidéki törvényszék fogházába 
tegnd p ismét bekísértek egy sereg cigányt, 
ugy, hogy a szombaton beszállitott go
nosztevőkkel együtt most már huszonhat 
ember raboskodik ott közülök. A megszö· 
köttek után inditott hajsza folyik még or· 
szágszerte. I\i is hallgatták már a cigá· 
nyokat, de ennek az aktusnak nem igen 
látták a hasi!nát, mert valamennyien ta· 
gadták a terhükre rótt sulyos vádat. A 
fogház·irodában történt kikérdezésnél~;tzon· 
.ban kiderült,· hogy a foglyok néhányát 
régóta körözik már főbenjáró büntettek 
miatt. 

Részletes tudósitásunk a következő : 

A vi*sgálóblJ•ó előtt. 
A cigánykaravánt már beterelték a pest

vidéki fogházba. A piszkos népséget alaposan 
megmosdatták, lenyírták és megfli.rösztöLték. A 
vizsgálóbiró a főclnkosokat már ki is hallgatta 
és amint az előrelátható volt,. a jómadarak kö· 
römszakadtáig tagadtak. · · · 

Tegnap reggel kezdödött a kJhallgatás 
Aczél Nándor vizsgálÓbiró és Zaftérv János 
jegyzö jelenlétében. 

Legelőször Lakatos János került· a 'Vizs
gálóbíró szobájába. Másfél óra hosszat intéz
tek hozzá kérdésekett de a gonosztevő folyton 
ártatlanságát hangoztatta. 

Kolompár Balog Tutát vitték ezután Aczél 
dr. elé. A főcinkos . kihallgatása nem · tartott 
hosszu ideig, mindössze egy negyedóra hosszat 
volt a vizsgálóbiró szobájában. 

Ma}d Surányi Ignáeot hallgatták ki, aki 
szintén tagadott. 

Fekete Ká.roly fo[lhádelügyeló szobája mel
. lett a sötét folyosón egy tizenhatéves cigány· 

gyerek kuncsorgott egy sarokban. 
- Hogy hivnak 1 - kérdezték tőle. 
- Ujj Sándornak~ - felelte alázatos 

hangon. 
- Miért hozta.k ide 1 
- Azért, kérem alássan, mert összeálltam 

egy asszonynyal. 
- Csak ezért '1 
- Hát kérem, egy kicsit meg is ütöttem 

és bele is halt a seginy, - felelte a cigány. 
- Hát te nem gyilkoltál Dánoson ? 
- Dehogy, csókolom a kezslt. Rn beesü· 

. letes crigány vagyok. Nem olyan, mint ezek -
s ezzel megvetően mutatolt az épp akkor arra 
"Vezetett egyik füStös felé. 

Kowm.pár '1 uta. t'"éMessége .. 
Aczél dr. vizsgálóbiró lilitólag bizalmas 

körben szenzaeió.s körülményeket mondott el 

Kolontv~~~o.c ~ utaról. Az érdekes dolgokat a kö· 
vetkezőkben adjuk : 

· - A bün mfn6sitése és a büntetés kiro
vása szempontjából nagy jelentőségü. hogy az 

· orvosi vélemény szerint .l{olompár Tuta nem ti
zennyolc éves, amint vallja, hanem sokkal idő· 
sebb. Legalább huszonkét esztendős. Tudni 
kell, hogy a magyar törvények szerint csak a 
huszadik éven tul levő bünösök itélhetők ba
láJra. Ezt a furfangos cigány nagyon jól tudja 
6!!1' ·azért vallja magáról~ hogy csak tizennyolc 
éves-. Az orvosi vélemény azonban ricáfol. 

Az orTosi vizsgálat természetesen kiterjedt 
arr& a rendkivül fontos körlllményre is. hoJzy 
a lemészárolt hajadonon elkövetett erőszakos 
merényletnek nem maradt· e valami olyan nyo. 
ma, amely ból bizonyos irányban következteté· 
seket le!:letne vonni. A rémitő küzdelemnek: a 
nyoma különben meg is látszik rajta. A teste 
helyenkint véresre dörzsölődött. 

Tagadá~á.val szemben a vizsgálóbiró fel is 
ernlitette neki ezeket a csalbatatlan jeleket A 
megátalkodott gonosztevő azonban tovább pró
bált hazudni. Azt állitotta •. hogy azok a bi· 
zonyos sebek - égési sebek. Pt)rén játszadoz· 
tak volna a tüz körül és dévajkodás közben 
paikos cigánylányok parazsat szórtak volna a 
felsértett testrészekre. 

Ezzel a hazugsággal szemben az orvosi 
vizsgálat megállapította, hogy a kérdéses sebe· 
sülés nem égetés, hanem dörzsölés következ
tében, bizonyára a szerencséthm áldozattal végig 
küzdött rettentő tusakodás folytán támadt. Erre 
mutat a sérülések külsó alakja és sajátságos, 
jellemzei elhelyezése is. 

Kolompár Tuta jobb füle félig le van sza. 
kitva. A füle cimpáján és kagylóin körmök 
nyoma látszik. Ebből a sérülésből kitünik:, hogy 
a halálos félelemben szinte megtébolyodott á.l· 
doza.t emberfölötti erővel védelmezte magát a 
gyilkosan ölelő karok köJeledésétőL Végső tu
sájában gyilkosa fülét ragadta meg és vad 
=szakitással szJnte letépte. 

Hogy milyen borzalmas lehetett ez a küz · 
delem és hogy milyen rettentő kinokat szenve· 
dett a szerencsétlen, fiatal leány, azt a Dáno· 
son megejtett boncolás egy érdekes észlelele 
bizonyitj a. A fiatal áldozat hangszálai els, akad 
tak. A halálos félelem irtózatos sikoltása any· 
nylra tuterőltette 5ket, hogy megpattantak, mint 
egy végsöig feszttett hur. És ebben a rettenetes 
helyzetben. három csonka áldozat párolgó. tete-: 
me között, áldozatának vérfagyasztó halálsikol
tását hallgatva, az állatias cjgánysubanenak sze. 
relmes vágyai voltak . . . 

Tovább nyomo*ni ! 

· A cigányoknak a pestvidéki törvényszék 
fogilázába való beszállítása után, a nyomozás 
kettős mértékben folyik tovább: A csendéirök 
bejárják a Dános közelében fekvő falvakat, 
pusztákat és majorokat. Felszó\itanak jelentke
zésre mindenkit, aki a gyilkosság idejében ci
gányokat látott. vagy valami egyéb gyanus 
körülményről tud valamit. 

· Még mind!g ballatszik olyan vélemény, a 
mely azt állitja, hogy a gyilkosok nem cigá
nyok~ hanem ma.gyar emberek voltak. Ezek 
teljesen alapnélküli feltevések. Az határozottan 
bizonyos, hogy a elgányolrnál bünjeleket talál· 
tak. Az ls bizonyos. hogy Lakatos D~llit és 
Kolompár Balog Tatát a gyilkosság napján ott 
látták a csárda körül ó.lálkodnl. Arról lehetne 
tehit most már szó, hogy vannak-e magyar 
ember büntársak, vagy felbujtók 1 Erre hatá.ro· 
zottan nemmel kell felelnünk. Józan · észszel 
nem lehet elképzelni, hogy kóbor, sátoros cigá· 
Dyokkal polgár emherek büntény elkövetésére 
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szövetkezzenek. A nyomozó hatóságok. akik 
nemcsak paplrosról, de gyakorlatban is ismerik 
azt a megvetésszeril ellenszenvet,. ami a cigá
nyokat a polgárság szemében páriává sülyesztJ, 
kizártnak tartják, hogy a cJginyokon kivül 
más bünösök is legyenek ez ügyben. 

- Tegnap délután három órától kés6 estig 
szakadatlanul folyt a cigányok kihallgatása. 
Sztojka BaJka, Surányl Márton, Surányi JuliAn· 
na~ SurAnyi Csoroszlya kerültek sorra. A ci
gányasszonyokat fehér női rabruháball vezették 
fel· a vizsgálóbiróhoz és éktele11 sivalkodást 
csaptak. 

- ·Büntelenek vagyank, csókolom a ke
zsit. - mondták a folyosón levo hivatalnokok· · 
nak. - Silljön ki mind a két semünk, ha mi 
bioesek vagyunk abball az istentelen gyilkos
ságban. 

Még a vizsgálóbiró azobájából ls kiballat. 
szott visitozisu\r. Valamennyi idáig kihallgatott 
~anusitott tagadta bilnösségét. 

Va.sámap este a hajduhadházi esendőrök 
tizenkét cigányt kisértek be a pestvidéld tör
vényszék foghá.zába. Tíz iérfi és két nő van 
közöttilk. Ezek közül kett5nél olyan bünjeleket 
találtak, amelyekből világosan megállapUható, 
hogy azok a dánosi gyilkosság áldozataitól ra· 
boltattak el. Az bizonyos tehát, hogy a tizen
két cigány közül kettő részt vett a dánosi 
gyilkosságban. Miután tagadásban vannak, most 
behozták az egész bandát. A cigányokat, akik 
előreláthatólag tagadni fognak, ma fogja kihall· 
gatni a vizsgálóbíró. 

Cigányok a jogltá*ban. 
A fogház humánns szabályai értelmében a 

cigánynők kitünlj t§lelmezést kapnak. Miután 
majdnem-valamennyinek tUbeli gyermeke van. 
a házszabályok: ilyenkor ugy intézkednAk~ hogy 
a n5 másfél adag kórházi kosztot kapjon. Ez 
áll reggelire félliter tejbOI, délben felváltva, 
borjupecsenye vagy bec-sinált borjuhusból, gyü.. 
mö1csbef6ttból és rizsbóL Este pedig ismét fél
liter tejMl és fehér kenyérből. A cigányn5knek 
tehá.t nines okuk: panaszkodni. A kosztjuk 
kitünő. Csak egy hibája van a pecaenyének: 
nem döglött :malac husából készül. 
;;; 

Ma reggel kisérték Budapestre llZOkat a ei· 
gányokat~ akiket HajduhadbAzán pótlólag elfog· 
tak., A náluk talált tárgyak között igen sok a 
SzarTas·koresmából származik. A tizenkét cigány 
közill majdnem mindegyiknek volt valamilyen 
sebe, ugy hogy nem is vihették be tolonekocsin 
a ,pestvldéki tönényszékre, hanem a mentők· 

nek kellett kijönni a pályaházhoz, hogy ott be· 
kössék sebeiket. Az egyiknek a lábán, a másik
nak a fején voltak nyitott sebei, amelyeket oda
künn kimostak és bekötöztek a mentők. Al 
egyik cigányasszonynak éppen epileptikus ro
hama .volt, amikor a mentők kiérkeztek. 

Ma Monor felől egy ujabb eigánykülae
ményt hoztak a esendorök a uyugaU pálya
udvarra. A beérkező vonathoz kirendelték a 
Dlentőket is, mert a cigányasszonyoit közül 
egyik Dyavalyatörős lett. Ez az asszony azután 
azt mesélte a mentőknek, hogy a esendőrök 
verésétől lett ilyen., egy másik ass.zony lábse· 
bét mutatta, azt beszélve, hogy a csendórpuska 
okozta, egy cigánynak fején szurt sebe volt, 
azt állltotta, a csendőrszuronytól ered, végre 
egy szakállas cigánylegény azt panaszolta. 
hogy szakállát harapófogóval szálanként tépték 
ld. Mindezekből mi az igaz, mJ nem~ azt nem 
tudjuk. Mindenesetre a vizsgálóbiró meg fogja 
majd állapitant 
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Inzultált· uriasszony. 
Botrány a Rákóczi-uton. 

A vén aszfaltbetyár. 
· - Az Aradi Köxlöng tudósitójátót -

A,..d, julius 30 •. 

Nagy botrány játszódott le tegnap este a 
fővárosban a Rá.kóczi-utoD lév6 Mádai-féle ven· 
déglő előtt, az esti órákban. 

Petrik Sándor vidékr6l ji5tt honvédfőhad· 
nagy, nejével kiJene óra tájban a Rá.kócz;l
köruton sétált. A Mádat vendéglő mellett a fő· 
hadnagy egy dohánytózsdébe tért be, magára 
hagyva. a feleségét. A feltünő elegáneiáv&l öl· 
tözijtt uri nő fel és alá sétá.l"a Yárakozolt az 
urára, amikor hirtelen, egy idősebb, elegánsan 
öltözött férfi lépett melléje, szó nélkUl karon· 
fogta a vdrakozó urinöt, aki megdöli>benve rán
totta kl a karját s magánkivül kiáltotta: 

- szemtelen ripők! Hogyan mer egy tisz
tességes asszonyhoz ily módon közeladni '? 

A férfi azonban még erre se tágitott, ha
nem tovább folytatta szemtelenkedését, annyira, 
hogy nehány perc afatt nagyszámu eR1bertö· 
meg verődött össze körülöttük. 

Eközben a férj kijött a tözsdéből, amire a 
feldult férfi hirtelen elsietett a nő mellől, s a 
Dohány- és Nyár-utcák sarkánál nyomtalanul 

- eltünt. A főhadnagy megértvén, hogy mi tör
tént, üldözni próbálta az öreg csirkefogót, de 
hiába. 

, V&lószinü, hogy valami házba menekült. 
ami nagy szerenese volt rája nézve, mert 
aligha került volna kl ép csontokkal a küzde· 
l em bóL 
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porsóhoz állt és beszélni kezdett. A fiatal szó· 
" . n ok a mai társad&lmi rend ellen dörgedelmes 

beszédet vágott ki. amelyben egyebek közt a 
következőket mondla : 

- Testvéreim, ennek a leánynak a halála 
a társadalom büne, mely a rnunkásokat kiszi
polyozza. Láttatok: e már palotából kivinni egy 
19 éves leányt, aki tüdővészben halt ~eg 1 
Nem láthattatok. mert ez csak a szegény mun
kás embernél történhetik meg, aki a szaka
datlan munka következtében, a tőke rabigája 
alatt elsorvad. 

A szónok ezután a még mindig ielenUviJ 
papra támadt. Néhány hizelgőnek egyáltalában 
nem mondható kitétel után azt mondta, hogy 
takarodjon, s szidta a papokat általában, akik 
ostobaságokkal félrevezetik és butitják a népet 
s menyországi jutalmakkal kecsertetik. 

A gyászbeszéd olyan gJujtó hatásu volt, 
hogy a lobbanékony gyülekezet már-már kl 
akarta öklelt próbálni a mfgszeppmt papon, 
aki futva menekült és egy kocsiba ugorva, el 
hajtatott. E kö1ben valaki revolverböJ a leve 
gőbe lőtt, amiből verekedé::~ kereked ett, s azzal 
ért véget, hogy a lövöldözót kidobták. 

Amint a rend némileg helyreállott, egy má 
sik munkás ha.zafias beszédben tiltakozott a 
nemzetközi szociálisták törekvései ellen. A szo
ciálisták azonban lefogták, megpofozták és ki· 
lökték. Ezután pap nélkül és élénk tüntetés kö
zepette a temet()be kisérték a halottat. 

Meghalt Brankovics GYörg~: 
Cukorbetegség ölte meg. 

Az esetet végignéző közönség egyideig " 
nyomon kisérte a h&zaspárt, me! y a ki váncsiak 
pillantása elől egy köz.eli kávéházba tért be. 

A szerb egyház gyásza. '· 
- Az Aradi K.ii:di)ny távtraU tudósitása. -

Arad, julius 30 . Rendőr, aki a vén aszfaUbetyárt bekisérte 
· volna, nem tünt föl a látóhatáro~. 

Verekedés egy temetésen. 
A megszalasztott káplán. 

Szocialista beszéd a koporsónál. 
- A:J. Aradi DzliJ,.Y távirati értestuése. -

Ar•d, juliua 00. 

A :budapesti Angyalföldön vasárnap délután 
egy szociálista U1ntetéssel ftiszerezett temeMs 
vo1t. Egy tüdővészben elhalt 19 éves munkás 
leány feküdt a ravatalon, akinek a végső tisz· 
tességél sem átalták kiha.sználni arra, hogy 
eszméiknek propagandát ne csináljanak. A vé· 

· res száju szónoklatokkal kapcsolatban egy kis 
parázs verekedést is rendeztek, melynek követ 
s:eztében a pap futva menekült a gyászházbél, 

· egy soviniszta magyar munká.ut pedig kidobtak:. 
A nem mindennap\ temetés részleteiréU a 

következőket jelentile Budapestről : ·· · 
FodM Jinos angyalföldl muo.kás 19 éves 

.I.Jlona nevü leánya a mult héten tüdővésr.ben 
)WI."t>gkalt. Temetése a Lehel utca 26. számu 
~lszllimb61 vasárnap déiután s órára volt ki· 
.-ifflMf.!lMJ:utlin Fodor a nemzetközi szociáUsta 
~ékt~~ temetésen számos szociállsta is 
~~edt\SI'odtttn.-4\zonban nem igen értette 
JI(JplaJi~ Olt9~•'li~Po4 hivott a leány a rava-

ta.lához. A VI. kertilett plébániáról 8 órakor 
meg is jelent Hunbár Géza káplán s rövidesen 
elvégezte a gyászszertartast. 

Az egybegyült szociállslák ltirelmetlentil 
nézték a ceremóniát, s alig szentelte be a pap 
Fodor Ilonát, e,;y fiatal munkás, akinek gomb· 
lyukába.n nagy piros kokárda tündöklött, a ko. 

A magyarországi görög-keleti szerb 
egyházat sulyos veszteség érte. · Az egy· 
ház feje,. Brankovics György karl ó cai pat
riárka ma délben hosszabb betegség é~ 
félnapi agónia után meghalt. Az elhunyt 
egyházfejedelem egyike volt a nem ma· 
gyar főpapi kar legismertebb és legmar
kánsabb alakjainak, akit magyar érzelmei 
miatt országszerte tiszteltek és szerettek, 
egészen a. legutóbbi időkig. 

Ekkor azonban megcsappant a Brankoa 
vics György iránti nagyrabecsülés. Az 
évek óta ellene fölhangzott vádak, hogy 
a szerb egyházvagyont nem a keröszté
nyi önzetlenséggel kezelte, részben beiga
zolódtak és az elmult télen tartott egy
házi kongresszuson a többség már oly ér
te1mü határozatot hozott, hogy a szerb 
egyház érdekében levőnek tartják a pat
riárkának magas állásáról való távozását. 

A Brankovics-elleneseknek, a radikális 
pártnak e határozata mélyen elkeserítette 
a főpapot, aki előbb a sajtóban megjelent 
és ·gyűléseken elhangzott vádas1wdásokra 
sohasem reagált és csak a kongresszuson 
való megtámadtatása után határozta el 
magát arra, hogy birói uton keres elégté
telt. ?ár hónappal ezelőtt inditott is be
csületsértési pört a szerb radikális párt 
vezérei eBen az itélkezésre delegált mit
rovicai járásbiróság előtt, de pürének le
tárgyalását már nem érhette meg. Cukor~ 
betegségéből keletkezett vérmérgezés teg~ 
nap -ágyba döntötte és ma kioltotta életét~ 

Az · érseki rezidenciában titkolták a 
patriárka betegségét és ebből a titkolód
zásból kelt szárnyra az a bir, hogy Bran
kovics György az ellen~ intézett folytonos 
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támadások fölötti elkeseredésében megmér
gezte magát Ezt a hirt azonbari a pat
riárka ·környe1ete már ma megcáfolta. 

Az egyházfő elhalálozásával nem szün· . 
tek meg azok az ellenségeskedések. ame~ 
lyek a Brankovics-párt és a radikális szer
bek között évek óta dulnak. ~la is. alig
hogy kiteritették a halottat, mindkét párt 
érvényesiteni törekszik a befolyását, hogy 
a szerb egyház adminisztrátorságával aző 
jelöltjük bizassek meg. Az elhunyt patriárka 
barátai Brankovics két odaadó hivének 
valamel~ikét, Bogddnovics Lucián budai 
vagy Letics György temesvcí.l·i püspököt 
szeretnék adminisztrátorrá kineveztetni, 
mig a ratlikálisok a magyar kormánynál 
lépéseket fognak tenni. az iránt, hogy 
Zmejánorics Gábor verseci vagy Sze1.:ics 
~Htrofán bácsi püspököt neveztesse lü az 
egyház igeiglenes fejének. 

Brankovics utódját a karl ó cai kong~·esz
szus fogja· megválasztani és a szerbek: 
többségének hangulatából itPlve valószi
nü, hogy Zmejanovics Gábor verseci püs
pök, az elhunyt egyházfejedelem legheYe
sebb ellensPge fog a választásból győze· 
delmesen kikerülni. A szerbeken kivül oka 
volna a magyarságnak is örülni Zméjá
novics megválasztásán, mert a verseci 
püspök mindig tanuságot tett magyarbarát 
érzelmeiről, székesegyházában a Himnuszt 
és Szózatot énekelteti s nem türi, hogy 
papjai és tanitói résztvegyenek a magyar
ság ellen irányuló~ a nemzeti eszmét sértő 
mozgalmakban. 

A patriárka haláláról és utolsó óráitól 
az alábbi távirati tudósitásban számo· 
lunk be:· 

Brankovics György gör. keleti tZerb pat. 
riárka, akinek halálLire már tegnap elterjed,t, 
ma délben 12 órakor karlócai rezidenciájában 
meghalt. Elhunytának hirére holnapra sürgősen 
összeh:vták a kongresszusi vá.lasztmányt. A 
patriárka rokonságának az az óhaja, hogy Bog
danotries Luc[án budai vagy petica György. te
mesvári szerb püspök legyen az érsekség ad
minisztrátora, mig a szerb radlkálisok azt akar· 
jAk, hogy Zmejánovics Gábor verseci vagy Sze· 
vics Mltrofán báesi püspök fbizassék meg az 
adminisztrátor! tisz• ség gel. 

A p~lriárka halálának körülményeire vo
Datkozólag azt jelentik, hogy míkor tegnap dél
előtt Brankovics azoigája benyitott ·ura szobá· 
jába. az agg főpapot a széles keraveten mozdua 
lattanul találta. A patriárka egyik: keze gör
csösen belemélyedt a dlvá.n hajlásába, ajkai 
pedig von~lottak a fájdalomtól. A szolga rög
tön elfutott Brankovics rokonához, Koda Sán
dor dr. orvoshoz, aki csakhamar megjelent az 
érseki palotában és kezelés alá vette a pat
riárkát. 

Karlócán már ekkor beszélték, hogy Bran
kovics meghalt, amit abból is következtettek. 
hogy táviratilag Karlócára rendellék az összes 
püspököket, archimandritákat, ko}lostorfőnökö. 

ket és a patriárka rokonait. Ehhez a tényhez 
azután számtalan kombináci6t füztek és voltak 
elysnok is, akik tudni vélték, hogy az agg fő
pap mérget ivott és az ellene folytatott kemény 
üldözés elöl iJnszdntából vetette magfit á haldl· 

· ba. Bizonyosat azonban serlltisem tudott, annál 
kevésbbé, mert a család és az érseki iroda nem 
nyilatkozott. - , : .,, 'l , · -"' , ·, . . 

"' A karlócai hiresztelés nyomán m(l, délelőtt 
Budapest"n is elterjedt a hir, hogy Brankovics 

. György meghalt, de még a délelőtt folyamán 
megjött a karl6cal hivatalos cáfolat., mely sze
rint a patriárka nagybeteg ugyan, de nem halt 
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meg. Kevéssel 12 óra után njabb távirat jelen· 
te~te, ho~y a patriárka elhunyt. 

- Az öngyilkosságról szó16 hlresztelésekkel 
szemben délután az elhunyt főpap kezelőorvo
sal jelentést tettek: közzé, mely szerint a pat~ 

rlárkát régi· cukorbetegsége ölte meg. El beteg .. 
.ségéből keletkezett lábbaja is, amelyhez a na
;pokban vérmérgezés is járult. A leggondosabb 
orvosi kezelés és családi ápolás sem menthette 

. meg a 77 éves törődött a~gasty~nt, akit tegnap 
délelőttől ma délig már C:lak étherbef< cs ken· 
dezésekkel lehetelt az életnek megtartani. Ma 

, délelőtt azután a halotti FZentE'égek fölvétele 
után beállott az agónia é3 az érsek már hoz.
zátar~ozó!t sem ismerte föl, akik a szerb f~. 
papi karral együtt körülá.l!olták a halálos ágyat. 
Pontban déli 12 órakor a patriárka örökre le· 
zárta f!!tlmeit. 

A patriárkát hol n& p bebalzsamozzák és B 

nap mulva a sz'Jkásos gyászpompával a karlé· 
cai érseki kriptába temetik' .. 

Az elbunyt főpap é:etujzi adatai a követ 
kezők: 

Branltot'ics György, karlócai ~· kel. érsek, 
szerb pátríárk:a született 1830. március 25 én a 
bácsbodrogmegyei Köl~ény községben, p~pi csa 
ládból. Alsó iskoláit Zentán, kBzépiskoláit az 
óverbászi evangélikus gimnáziumban és Baján 
végezte kitünő sikerrel, bölcsészetet pedig Nagy
kőrösön tanult. 1848 b11n közigazgatási pályára 
lépve, három. évig vol,t z~nta a1j~gyzője. Fá~be
szakitott pa pl tanulmanyait 1852. ő!'zén UJ ból 
megkezdte és pedig a karlócai teologiai fötsko 
lába.n. A tanfoJysmot elvégezve, egy darabig 
Zentán helyettes lelktsszkedett, majd 1859 ben 
zombori esperessé választatott meg. Két é\tize
den keresztül élénk részt vett a szerb egyházi 
kongresszusokon. 1882. májusában belépett a 
:zárdai papok rendjébe, juoiusban archimandri 
tává julius 13-án pedig temesvári püspökké 
szenteltetett. 1890. április 2l·én a sze r b egy házi 
kongresszus karlócai érsekké és szerb patriár 
kává választotta meg A választást a király áp· 
rilis 24 én erősitette mel! s egyuttal az uj ér· 
seknek a valós!igos belső titkos tanácsosi cimet 
adományozta. Ö Fel~ége 1898·ban az L os.zt. 
vaskorona-renddel, HIOfl.' decamberében ped1g, 
papsága ötvenéves jubileuma aJkalmával a Li· 
pót-rend nag:vkeresztjével tüntelte kt. Tulajdo 
nosa ezenkivül a Hzerb Szent Szabbasz és l. 
osztá.Jyu fehérsss.- továbbá. a montenegrói I. 
oszt. Danlio-rendnek i', 

Megvertek egy tábornokot. 
Csendörök és sztrájkolók harca. 

Fegyelmezetlenség a francia hadseregben. 
- As .Amdi KözUJny távirati 6rteeO.lése. -

·· An,d. julius 30. 

A francia hadseregben lábra kapott 
fegyelmezetlenség mindínkább elharapódzik 
és a kormány szigoru . intézkedései ne:n 

· hozzák meg a várt eredményt. Tiszt és 
közlegény egyformán fölülbirálja fölöttes 
hatóságának intézkedését és Clemenceau, 
.aki szociálista politil{át vallott pártvezér
ből lett miniszterelnök, multjának megta~ 
gadása nélkül nem foghat drákói rend-
.szabályokhoz.- ·~ ·. .. 

A sztrájkoló eipészek ma megtámad
tak és megvertek egy tábomokot, . akit 
.csak a csendőrök liözbelépése mentett meg 
az agyonütéstőL 

~ A francia hadseregben ldtört anarchisz
tikus viszonyokról az alábbi távirati tudó
:sitás számol re: 

A francia hadseregben jelentkező za
vargásoknak háttere sokkal komolyabb, 
mint ahogy az események méreteiből kö
vetkeztetni lehetne. Az · 53. gyalogezred 
forrongását valószinüleg hamarosan le 
fogja verni fí kormány, de azzal a szel· 

lemi irányzattal, amely egyáltalán az egész 
francia hadsereget megbolygatta, sokkal 
bajosabban fog boldogulni. . 

A francia hadsereg fegyelmét két ol· 
dalróL is hevesen ostromolják. Eddig csak 
a köztársaságellenes 1 ojalisták aknamun· 
kája bomlasztotta, most azonban ·egy má
sik oldalról sokkal veszedelmesebb ellen
ség közelitette meg: a szociálisták anti
militáris mozgalma. Clemenceaut most a 
saját multja kisérti meg. Ez a mult rá
fekszik lidércnyomás gyanánt és nem 
tudni, hogyan fog megszabadulni alóla. 
O, a~ egykori szociálista~ most . az állami 
rend érdekében kénytelen energikusan meg
torolni és vissza verni a saját régebbi el
vein el- fölbukkanásaitt igy tehát éppen 
azokat teszi legelkeseredettebb ellensé
geivé, akik régebben elvtársai voltak. 

Mindenesetre a francia büszkeség ama 
föllobbanása után, amelyet a kormányoz· 
ható léghajó első megjelenése keltett, egy 
kissé le fog hülni a nemzeti önbizalom e 
hirtelen kifakad t belső bajok folytán, 
amelyek a j1·ancia hadse1·eg lza1'Ckészségét 
ugyancsak kétséges szinben tilnietik föl a 
'lJilág előtt. Bizonyo!:!, hogy Németország
ban nagy elégtétellel nézik az esemé
nyeket. 

Egy l'Ltonl l'étape-i mai távit·at jelenti, 
hogy De la 1our tábornolwt, amikor ma 
a pályaudvat·on rnegét·l{ezett, a sztrájkolók 
körülfogták és egyikük meltbe is vágta. A 
tábornok erre arculillötte a munkást. De 
Ja Tour szerepeséjére nyomban védelmére 
siettek a csendőrök, akik 1Jé1·es harc után 
kiszabaditották veszedelmes helvzettiből. 
A csendőrök és sztrájkolúk való;ágos üt
közetet t'ivtak, amelyben többen sulyosan, 
egy csendőr pedig halálosan megsebesült. 

A sikkasztó pl~ános bünfi~YB. 
· Vádirat Bartha István ellen. 

158481 koronás hiány. 
- Az. Aradi Közlöny tudósltójától. -

Ar~J, julius 30. · 

A sikkasztás miatt letartóztatett voll 
csanádapácai lelkésznek,' az Aradon is jót 
ismert Bartha Istvánnak bünügyében most 
készitette el a szegedi ügyészség a vád· 
iratát. A terjedelmes bünlajtsrom 158481 
korona 38 fillér elsikkaszt~ával vádolja a 
lelkész-bankdirektort, aki a vizsgálat so· 
rán maga is beismerte, hogy 52130 ko· 
ro ná t sikkasztott. . , 

A terjedelmes vádiratból közöljük az 
alábbi érdekes részt: 

1966-ba.n alakult a ,.Csanádapáca és vl· 
déke segélyegylet szövetkezel•, mely föloszlott; 
ennek vagyo.na 169,356 korona volt. .Ili sZÖvet· 
kezetnek mintegy folylatása volt a ,.Csanád· 
apácai Népbank Részvénytársaság, mely 100,000 
k9rona alaptőkével alakult. 

1907. január havában Bartha István ma· 
gánfigyben eltávozott CsanádapácáróL Éppen 
ezen idő alatt vált esedlijtessé at .Aradi Ipar. 
és Népbank fiókjánál és a Magyar Pénzinté3e~ 
tek Központi Hitelbankidnál leszámitolt 2500 
és 5500 korona értékü váltó, meJyet a takarék· 
pénztár tiszhiselói a könyvekben hiiba keres
tek. Ez adta az első gyanut Bartha ellen. Mi· 
kor pedig utána csakhamar a Valuta Banktól 
5200, 8000 és 2800 koronás váltó-óvatolás ér
ke2elt, Bartha nagymérvü sikkasztása nyilván· 
valóvá lett. 
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hogy a Valuta.Banknál 5200, 8000, 2800, 2000 
és aoo korona, a Bajavidéki Takaréknál 3800 
korona, az .Aradi Ipar: és Népbankndl 2500 
korona, Latzkó és Popper bankjánál 8000 ko
tana. a Budapest Lipótvárosi Takarékpénztárnál 
9000, 4900, 2000 korona, a Budape:i!ti Polgári 
Takarékpénztárnál 5300 korona, a Magyar Pénz· 
intézetek Központi Hitelbankjánál 3000, 6650 
korona, összesen 52,300 korona értékft váltókra 
pénzt vett föl és ezekből 49,180 koroná.t saját 
citiaira forditott; ennyit és nem többet. 

V agy nem, vagy csak részben vannak el· 
könyvelve az Aradi Népbank fiókjától átvett 
42,000 korona, a Valuta Banktól átvett 10,000, 
a Magyar Pénzintézetek Hitelbankjától átvett 
11,000: több mással együtt 99,0CO korona. · ~ 

A föloszlatott szövelkezet részére a bank ·~ 
kifizetett 84:,199 koronát. Torma Míhály több· ~ 

ször fölszólitotta Barlhá.t, hogy ennek a.z ösz· .~ 
szegnek ellenértékét értékpapírokban adja át; ·~ 
de B ut ha ezt mindig halogatta. Erről tud Fe- 1 
kete János tanu is. 1 

A váltóleszámitolás által sikkasztott 74,282 
koronához hozzáadva ezt az esszeget: az elsik· 
kasztott összeg 158,481 korona lesz. 

Bartha István a vádirat ellen nem 
emelt kifogást azon indokolássalt hogy 
ügyének letál'gyalását nem akarja késlel-• 1 
tetni. Igy a vádirat a törvényszék elé ke- -; 
rül, amely a sikkasztó plébános ügyében ·l 
a bírósági szünet után őszszel kitüzi a fő
tárgyalást. 

A vallás örültjei. 
Katakombák délnémet városokban 

MJssztonáriusok btlne. 
• • ~ &radí Ki1zlma11 távtraU ertedOléso. -

Arad, jlllius 30. 
j 
·~ . l 

Berlini távirat jelenti, hogy Kassel-ben, ~ 
a kék kereszt-házban négy hét óta :~ 
olyan vallási összejöveteleket tartanak, 1 
amilyenek még sohasem voltak a pro- , 
testáns Németországban. Atszellern ülések ·' 
és más vallási extázisok rabul ejtik a 
résztvevőket, akiknek énekébe belehan~zik 
a bünök beismerése és a vad kiáltozasba 
belevegyül árt·kulátl.?-n, a vallási tébolyt 
jellemzo ordítozás. Atszellemült arcok me: 
rednek egymásra és az emberek őrült 
taglejtésekkel kisérik a pokoli hangver
senyt képező zajt. Egyik-másik ~ földre 
veti magát és félaléltan kézzel-lábbal maga 
körül csapdos, amig az őrült taglejtés és 
mellének verdesése a teljes aléltságig ki 
nem meriti. 

Hirtelen fölemeílwdik egy. asszony. és 
elkiáltja magát: -. .~·. 

• .- .Megjelent a Szüz Mária! 

Az egész gyülekezet erre térdre borul, 
bünbáuó szavakat mormol és ·amikor a .nő 
azt mondja, hogy látomásai vannak, akkor 
a fölindulás eléri a tetőpontját. . . , 

·A különös mozgalom Kasseiból indult 
ki és veztfői · két katolikus rni.sszionárius, 
akik nemcsak a földmivelő népek hanem 
polgári köröket is megtudtak már nyerni 
e vallási téboly jellegét magán viselő 
gyülekezetnek. :Ma már nem esak Kassel
ben, hanem a közeli városokban is tarta~ 
nak ilyen népbutitó összejöveteleket 

.. • 



A becsületsér1ó rendfőnök. 
Áttérés akadályokkal. 

Páris Gábort lebitangolta. 
- Az Aradi Közlimy tudósitójától. _,.., 

A.rad, jnlíus 80. 

Néhány nappal ezelőtt botrányos jele
netek játszódtak Je az aradi minorita rend
házban, amelyek egy feljelentés alapján 
csak most pattantak ki. Mind a két fél
nek érdekében állott a hallgatás, mert jó 
szint ez ügy egyetlen szereplőjére sem vet 
a dolog. A sértett fél idegességével bizo
nyára okot szolgáltatott a bekövetkezett 
inzultusra, amelvet az tesz rendkivül su
lyossá, hogy elkövetője előkelő papi méi
tóságot visel. Mindenesetre igen sajnálat
raméltó dolog, ha a. katolikus egyház 
egyik magas állásu papja példát statnál a 
keresztényi türelmetlens~gre, mikor egyhá
zának utasításai szerint minden erejével 
éppen az ellenkező irányban kellene fárad
hatatlan tevékenységet kifejtenie. 

Azt ma már minden vallásfelekezet 
papja tudja, hogy a más vallásfelekezethe ' 
kivánkazó hivet szándékában megakadá
lyozni, vagy szándéi-tától durván elriasz
tani nem lehet. Hogy ki milyen vallás 

• szerint akar élni, az olyan sajátos joga 
mindenkinek, amibe beleavatkozni még a 
törvén;rhozás sem tartotta illőnek Annak 
a papnak, akinek a kitérést bf>jelentették, 
joga Jehet a kitérést tudomásul vevő bi-

. zon;yitvány kiállitását megtagadni, de bot
rányt rendezni, a felet a szó szoros érte
lemben kikergetni s tanuinak egyikét rö
videsen le bitangoini-bizonyára nincs joga. 

A botrányos eset részletei a következők: 

AP ft.l)l KÖ2..LON ~. 

sanként elmérgesitették a dolgot, annyira, hogy 
Páris Lajos szlnte követelte a nyilatkozat kiál 
litását., -" 

. - Ez nékem nem kötelességem - sz.ólt 
ingerülten Csák Cfrjék - és nem ls állitom ki. 

- De igenis kötelessége - kötekedett Pá
ris Gábor dr. 

Es a merész kijelentés annyira dihbe hoz. 
. ta a pléoánost, hogy szinte kiabálni kezdett. A 
sértő kHejezések egész áradatát zuditotta a 
nyugalmazott főszo1gabiróra, aki meglepetten 
nézte a keresztényi türelmesség eme spontán 
megnyilvánulását. 

- Fjgyelmeztetem rendfőnök nr - vágott 
közbe ifj. Pária Lajos - hogy ez az ur a nagy 
bátyám és kikére:n, hogy sértésekkel illesse. 

Csák Cirjék dübe ekkor tetőpontjára há· 
gott. Magánkivül rohant a fiatal Párishoz s 
szinte a fülébe kiabálta: 

- Ez a nagybátyja 1 & egy bitang haza· 
drulól 

- E ~ért felelni fog - jegyezte meg ifj. 
Páris La~os. s miod a négyen az ajtó felé tar
tottak. Már a folyosón voltak. mikor Csák Cir· 
jék utánok kiáltotta: 

- Mondtam én m4r nagyobb urnak is 
ilyet és még egy hajam s~ála sem görbült 
meg érte J 

Hj. Pária Laios bölcsészettanhallgató ne· 
hány héttel ezelőtt e1határozta, hogy a római 
katholikus vallásból kitér s a görög keleti ro· 
mán t>gyház kebelébe véteti fel magát. Ezt a 
szándékát köz·ölle szüleivel is, s apai beleegye- . • 
zést kért, noha. miután. IS éves elmult, erre 
már sznksége fem Jett volna. Id. Pária Lajos 
aradi ügyvéd erélyesen tiltakozott fia szándéka. 
ellen, s mindenképen azoo volt, hogy e tervé· 
töl eltéritse. Utóbb már beleegyezett volna abba, 
hogy a Julherá.nus, vagy a református egyházba 
lépjen, de a fiu hajthatatJan máradt. 

A botrány után felháborodással távoztak a 
plébánia hivatalból Párisék s a botrány kike· 
rülése érdekében elhatároziák. ho~y egyelőre 
haHgatnak a dologról. Kötele,ségévé tetlék 
azon ban Párls Gábornak, hogy Csák Girjék el· 
Jen a lt>péseket ha!adéktalanut tegye mt-g. A 
b~:csületében sulyosan megsértett főszo1ga.biró 
másnap Budapestre utazott, s mfgbizta Wil· 
helm Frigyes dr. budapesti ügyvédet, hogy a 
minorita rendfönök ellen becsületsértés miatt 
haladéktalanul adja be a panaszt. Az üg~véd 
ma Küldötte be a fe.jalentest az "'radi kir. bűn 
tet6}árá.sbhósághoz, ah9l az ii~yet Bozókfl Má. 
tyás dr. albirónak osztották ki. 

Apponyi viasza-németesit 
.· . . ' 

A horvá.t jogpárt bomlása. 

Egy fáradhatatlan nyári politikus. 
- Az Aradi Közlöny távirati értesillése. -

Arad, julius 30. 

A politikában miJ1den csendes.. Hur
vátországban ugyan a horvát jogpárton 
mutatkoznak a bomlás jelei, de ősszel, ba 
majd talpukra kell állani a magyar par
lamenttel szemben, bizonyosan eltünnek 
ezek. a jelek, amelyeket egyelőre örömmel 

. .Az apa, Játván a fhl makacsságát,. felke
rest e Csák C írj ék: d rt, Arad város p lébánosát, s 
arra kérte, hogy abban az esetben, ha ifj. Pá
ris Lajos kitérési szándékkal előtte jelentkez. 
nék, lehetőleg akadályozza m~:g azt. Csák. Gir· 
jék megigérte ezt, s amint a következmények 
bizonyították, alaposan meg is tartotta igéretét. 

A fiatal Pá.ris ugyanis mult hét hétfőjén 
Lányi László és Friedmann Igoác ügyvédjelöl
tek:, valamint nagybátyja, Páris Gábor dr. nyu· 
galmazott f6szo1gabir6 kiséretében megjelent 
Csák Cjrjék dr. Aradvároa plébánosa és mino
rita rendfónök elött, a tudomáSára hozta, hogy 
'a vallás szabad gyakorlásáróls:zóló 1895; XLIII. 
t. c. értelmében a rdmai Itatholiitus egyháa 
kebelébiJl kilép. Egyben felszólította a rendfónö. 
köt, hogy a bejelentés tudomásul vételéröl szóló 
nyilatkozatot neki adja kl. ' 

CsAk Cirjék: türelmetlenül hallgatta a fiatal
ember kijelentését, majd bGsszabban beszélt, s 
el&karta tériteni szándékától. Hivatkozott édes· 
apjára, aki szintén ellenzi a do1goi. 

Páris Gábor drt. bántotta a formalitás hosz. 
szad.almassága, s többsz~r félbeszakitatta a rend
főnök szavait, aki már ekkor is nehány élesebb 
meg:egyzést tett a közbenólásokra. Ezek las 

- ...... 

· nyugtáz a koaliciós sajt(í. A nyári politi
kus hálás, de kevésbbé értékes ezerepét 
Budapesten még mind'g Hentaller Lajos 
viszi, aki most ismét a 67-esek ellen 
támad. 

N érni szenzációt a nap politikai ese
ményt>:ibe Apponyinak a magyarosodás el
len Torontál megyében elkövetett baklö
vése ád és minisztériuma bizonyára vissza 
fogja csinálni a dolgot. 

Politikai tudósitásunk a következő: 

.BomU.k a J&o.rvát' Jroalici6. 

A horvát koalición egyre fé1reismer
hetetlenebb módon..,mutatkoznak a bomlds 
jelei. A zágrábi hoirVát jogpárt konflik
tusba keveredett saját lapjával, a ,.Hrvats
ka "-val és a konfliktus egyre jobban el
mérgesedik. A koalició egy másik lapja, 
a "Narodne Novine" cik.ket közöl vezető 
heJyen és ebben nyiltan bevallja, hogy a 
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horvát koalició vezetésében mélyreható 
nézeteltérések merültek fel. 

A cikk beismeri a horvát követelések 
egy részének teljes céltalanságát, ameny
nyiben rámutat arra, hogy a m8.c,oyar-hor
vát kiegyezés revizióiát a közel jövőben 
nem lehet ke; ·esztül 1.1inni. 

Aki tudja, hogy milyen hangosan kö~ 
vetelték a horvátok ezt a reviziót, az 
nem fogja kicsinyelni a gyors front vál-
tozás jelentőségét. . 

A cikk beismeri, hogy csak lépésként 
szabad most már haladnia a koaliciónak, 
előbb a legsulyosabb sérelmek revízióját 
kell követelni és csak fokról-fokra a többit. 

A magyar kormány természetesen is
meri ezeket a hangulatváltozásokat és az 
okait is. Az a vélemény a kormány köré
ben, hogy Rakodczay horvát bán p'lliti
kája már is e~edményesnek mutatkozik 
és magyar részről bizalommal lehet várni 
a horvát ügy további fejleményeit. 

Appoayi a magyarositás ellea. 

A torontálmegyei Nagyte1"émia német 
lakosságu községben eddig magyar állami 
népiskola vo1t, amely igen szép eredmény
nyel magyarositott Nemrégiben azonban 
az ottani földbirtokos, San~ Marco hercegnő· 
zárdával kapcsolatos katolikus iskolát ala
pított, amelybe Grácból három német apá
cát hozatott. Ezek egy szót sem tudnak· 
magyarul és természetesen németül tani
tanak. A sváb lakosság a gyermekeit a. 
zárdaiskola fölállitása után kivette az ál
lami iskolából és Apponyi Albert gróf be
szüntette az dllami iskolát. 

A vármegyében nagy, a fölháborodás 
a kultuszminiszter intézkedése miatt és 
deputáció késziil az iskola visszaállitásá~ 
nak kieszközlése végett. · 

Beataller a 6'1·esek ellea. 

Hentaller Lajos egyik minapi cikkében· 
tud valevőleg elégedetlenségének adott ki-
fejezést . a Jelenlegi kormányzat fölött, 
mirc alkotmánypárti és néppárti részről 
élesen megtámadták. E támadásokra ma 
felel Hentalter egy ujabb cikkben, amely
ben elmondja, hogy ha. a vezérek még: 
jobban belelovalják magukat a 67 -es po
litikába, akkor mindenkinek szabad vá
lasztása nyilik, hogy kövesse-e őket vagy· 
más utra térjen. Wekerle Sándor -
mondja a cikk :-'"""" másképpen nyilatkozott 
a paktumról a Royal-nagytermében össze
gyült koalíció előtt és másképpen a 48·as. 
párt értekezletén. 

A néppárti támadásra azt jelenti ki 
Hentaller, hogy az nem eredhet Rakovszkyr 
lstvántóJ, mert Rakovszky tudja, hogy 
csakugyan adta-e becsületszavát a pak· 
tum betartására, aminthogy tudja az a. 
17 ember is, aki a kérdéses alkalommaL 
je1envo1t. 

HIREK 
- A spanyol királyi pár Magyarorszá-· 

gon. A spanyol királyi pár szeptember hó . 
13·án érkezik Béosbe királyunk látogatá
sára. Alfonz kkály és neje Bécsből Fri-
gyes főherceg béllyei birtokára utaznak 
vadászatra. Mint Pécsról jelentik, valószi
nünek tartják, hogy a spanyol királyi pár· 
az ottani kiállitást is meg fogja látogatni .. 

- Károlyi István gróf betegsége. Károlyt 
István gróf állapota, miot N •gy károlyból jelen
tik, a& utóbbi napokban határozottan ~ulyosbo-.. 
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dott. A család és az orvosok a legnagyobb ~n· aztán megszlJkött és azóta most tünt fel Gali
fellildozással ápolják. Edvárd angol király a eiában mlnt Krylow." 
budapesti angol főkonzul utján tudakozódott a Ez a Zlelinski volt az, aki 1905. őszén ne-
beteg állapotáról. hány napig Aradon ls tartóz.kodott, sitt szélté-

-Vilmos császár és a cár tahi.lkozása. ben Zselénsky Róbert gróf rokonának adta ki 
Pétervárról jelentik a Post-nak: Vilmos l m11g-át. A budapesti rendőrség vezetói e, Peká1'fl 
császár találkozását a cárral az orosz kor- , Ferenc főkapitányhelyettes a lembergi lap köz
mány köreiben nagyon élénken tárgyal- lésével szemben kijelenti, hogy ez a Zielinski 
ják. A találkozásnak még nagyobb jelen# Budapesten sohasem volt letartóztatpa és neve 
tőséget kölcsönöz az a körülmény, hogy a elő sem fordul a rendőrség könyveiben. . 
francia nagykövet hosszabb látogatást tett - Egy aradi ügyvéd a szeg én) eknek. Lu· 
lsvolski külü~yminiszternél, hogy a talál- lcácsy Lajos aradi ügyvéd, törvényhatósági bi· 
kozás részleteiről információkat k~rjen és zottsági tag ma Hall fürdöből levelet Jntézett 
szerezzen. Ez oknál fogva az érdekelt Varjassy Lajos polgármesterhez s ebben érte 
orosz körökhen bizonyos aggodalom meriil l sitette, hogy ügyvédi prakszisának harmincadik 
fel Vilmos császárnak Edvárd királylyal évfordulója alkalmául ezer koronát adományoz 
való találkozását illetőleg, mert attól tar- az aradi szegényeknek. Lukácsy megkérte a 
tanak, hogy ez a találkozás az angol- polgármestert, hogy az össz.eget Szent István 
orosz közeledésnek kárára lehetn~. napján vallás· é:~ nemzetiségi különbség nélkül 

- Tanitóbol köztársasági elnök. Az uruguay ossza ki az aradi s egények között. 
parlament két házából alakult elnökválasztó 1 - A kolozsvári postarobbanás. Kolozs-
konvent Willimann C laudiót váJa~ztotta c meg 

1

. vár-ról táviratozzák, hogy a, postaigazga
egyhanguL:g a köztársaság uj elnökéüL William tóságon felrobbant pokolgép ügyében a 
páJyafutása még az amerikai viszony;Jklloz mér· vizsgálat kideritette, hogy Decsek Imre 
ten ts rendkivülinek mondható, ha meggondol· l kovásznai fürdőbérlő volt a csomag eim
juk, hogy az uj elnök valaha mint tanitó kez- í zettje, aki nem fogadta el és főladóként 
dette karrierjét. Még pedig nem is olyan régen, ! Horváth Dezső volt megjelölve. Ilyen nevü 
lévén az uj államfő alig negyvenesztendős. Wil- = egyén azonban nem lakik Kézdivásárhe
liam mint tanitó egyetemi tanulmányokat foly- lyen. Egy postaigazgatósági titkár nyomo
tatott és főleg a természettudománynyal fog· zás végett Kovásznára utazott, ahol De
lalkozott. Tanári képesitést nyert és utóbb ma· esek Imre fürdőbérlő kihallgatása során 
gántanárrá nevezték ki a. montevideoi egyetem· elmondta, hogy egy elbocsájtott alkalma
hez. Késöbb rendes tanár lett itt, majd rektor· zottját tartja a pokolgép küldőjének. Ez a 
rá, tanártársainak akaratából. Ebben a minősé-j szabálytalanság miatt elbocsájtott aikal
gében sürii~ nyi~~ alkalma érintkezni a köztár· ~azott .. foglalkozás~ra. nézve géplakat~s és 
saság akkori elnokével, Battle Y. Ordonea zel, · Igy konnyen elkesz1thette a bombat, ·a 
aki felismervén 'William kiváló képes."égeit, l mely1yel boszut almrt állani Yolt gaz
egyik kormányválság alkalmával míniszterré i dáján. 
nevezte ki a. tanárt. Mint p~liUkus is fényesen } - A belényesi kerület hírlapiró-képviselö 
megállta a helyét és megnyerle valamennyi 1 jdöltje. Napról·napra erősebb lesz a választási 
pártnak rokonszenvét, ugy, hogy a mostan.i el- 1 mozgalom a. Bartha Ferenc lemondásával meg 
nőkválasztásnál nem is akadt ellenjelöltje. l üresedett belényesi kerületbeo. A .választás ki· 

- Köztársasági tüntetés Portugáliaban. A l il'ása tekintetében eddig még semmi intézke· 
Times· nak jelentik Lisszabonból: Machado egye- dés nem történt, a kerület függetlenségi pol
terni tanár tiszteletére, ki tiltakozásul a kormá~y ! ?árai m:ndamellett már most néznek ~lkalmas 
ellen; lemondott állásáról, tegn.ap nagy köztar· Jelölt utan. Szó volt arról, hogy a fnggetlen· 
sasági tüntetést rendeztek. Nagyszámu rendőr· ségl párt részéről Nadányi Károly, a megyei 
ség és katonaság vonult ki, mely minden rend· párt elnöke lép fel. N adányi Károly kijelente~te 
zavarásnak elejét vette. hogy, ez idő szarint mandátumot vállalninem akar. 

- A szélhámos lengyel gréf mes iböl. Poli· A bib.a.rmegyei fügJitetlenségi Párt nevében azon-
• tikai körökben kinos feltűnést keltett az, hogy ! ban SalusinszT'Y Imre feívárosi hirlapiró jelö· 

a megkoronáztatása negyvenesztendős évfordu- Í Jése mellett foglal állást, sőt fogja a belényesi 
lőjára Budapestre érkezett király itt tartózko· pártnak ajánlani. Salusins~ky Imre a zsurna
dását hirtelen megszakHotta és vi~szautazott li~zták köréből a. függetlenségi eszmének régi 
Bécsbe. Akkoriban sok politikai refleksziót füz- lelkes harcosa. 
tek a hirtelen való eluta:t~áshoz. Nem lehetetlen, - Az: abbáziai szepségverseny gyöztesei. 
hogy a L'mbergben megjelenő szociáldemokra· A.bbázidb6l táviratozzák, hogy az ott megtartott 
ta ujság, aLwow magyarázza meg, hogy hát női szépségveröenyen a következő három ma· 

:miért is történt a gyors elutazág, Lengyelország· . gyar hólgy nyerte el a dijakat : dr. Nánássy 
ban ugyanis legutóbb kémkedés miatt letartóz-~ Odönné az elsőt, Pilis LiTa a másodikat és 
tatták az orosz Z1'elinski·KrylOOJot is. Erről irja .Abelovszky Margit, a Népszinház tagia a har-
most a "Lwow" a következőket: . madikat. 

"Zieli ski a király legutóbbi budapesti - Hajsza a gyermekrablök lltán. Néhány 
tartózkodásakor azt jelentette a budapestirend· nappal ezelőtt megirmk, hogy egy kisjenői ci
őrségnek, hogy anarkista merénylet készül a gánynak másféléves gyermekét elrabolták. A 
király ellen Buda pesten. Erre a hir re a király rablást egy asszony követte eJ, a· i t azóta fá.· 
hirtelen elutazott Budapestről és a jubileumi raclhatatlanul nyomozo~t a csendőrség. Tegnap 
ünnepekben nem vett részt. Zie!ioski felültette végre megállapitották, hogy a gyermekrabló nő 
a rendörséget, mert jelentése teljesen koholt az Arad melletti csálai erdőben bujkál. Hosszas 
volt. Akkor a budapesti rendórség letartóztatta hajsza után ma délelőtt elfogták a rab!ókat 
Zielinskit, aki grófként szerepelt. Fogságából Balla ROOa és Moldován Gvaridián András cl-

• 

L~i~bn~r ~~ Fl~i~~b~r 
Arad, Szabadság-tér 17. 

Aradvárosi és megyei telefon 475. szám. 

maradék 

elárusilás l 
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gányok személyében. A gyermek még mindig 
velök vol , s mlkor az asszonyt kérdőre von· 
Uk, hogy miért követte el a rablást., azzal vé
dekezett, hogy néhány héttel ezelőtt meghalt 
egy hasonló koru gyermeke s ezt a csapást 
nem tudta elviselni. Miután a fiát keservesen 
nélkülö te, lopott helyette egy másikat. A 
gyermekrabló cigányokat letartóztatták s Kis
jenőre küldték, ahol egyelőre fogva tart
ják őket. 

- A kereskedök és az uj munkásbiztositási 
törvény. Az Aradi Kereskedők Köre értesiti tag· 
jait és az egyéb aradi kereskedőfőnököket és 
alkalmazottakat, hogy a julius 1 én élethe lé· 
pf!tt, az ipari és kereskedelmi alkalmazottaknak 
betegség és baleset eU en való biztosit á~ áról 
szóló törvény és az arról kibocsátott életbelép
tetési rendelet felől a kör titkári irodájában, a 
hivatalos órák alatt felvilágosilást és tájékoz
tatást nyerhetnek. Az elnökség. 

- Forradalmárok egy haj<Jgyárban. Péter· 
várról jelentik: Vasárnapra forduló éjjel a rend .. 
6rség átkutatta a balti hajógyáral A kutatás 
egész éjjel át :folyt, mialatt a.z óriási épületet 
mintegy 5 o fegyveres rendőr és c~endőr be
kerítve tartotta. A munkások ládáiban és más~ 
hol elrejtve nagyszámu forradalmi röpiratot és 
revolvert találtak. 

- Megtalált három rn llió bankjegy. BerliJl· 
ből táviratozzák: Wyk fürdő közelében egy 
munkás egy bankjegycsomagot talált, amelyben 
egy doweri angol pénzintézetnek tulajdonát ké· 
pező 8 milli6 márkavolt német bankjegyekben. 
A becsületes munkás ll pénzt átadta az angol 
konzulnak. 

- Uj aranybánya Krassószörónymegyeben. 
Lugosról írják : Facseten egy földmíves~azda 
örvendetes felfedezést tett szántóföldjén. Mun· 
kaközben nemesérc nyomokra bukkant, ami 
arra inditotta, hogy hivatott em berekkel meg· 
vizsgáltatta az ércek.et. bgy mé:ermázsa föld
ben találtak 2 gramm aranyat, 106 gramm 
ezüstöt, 6 8 kg. rezet és 17 kg. ólmot. A terü
let tulajdonosa érintkez;ésbe lépett egy angol 
társasággal, mely legközelebb egy szakemberét 
küldl ki, aki a helyszínén fog tanulmáJ11okat 
végezni. A fenti elemzés szerint egy mm. érc
tartalmu föld értéke 39 K. 

- Gazdasági tudósitó. A hivatalos Iap mai 
száma közli, hogy a m. kír. fötdmivelésügyi 
miniszter Aradvármegye kisjengi járására Ve1~ 
tán Artur talpasi lakost a gazdasági tudősitói 
tiszttel bizta meg. 

- Zavargás egy temetésen. Odesszá ból táv
iratozzák: 'regnap temettek el itt egy meggyil· 
kolt rendő t. Az igaz orosz hazafiak ligájának 
tagjai a temetésről Fh·et bele~őttek a zsidók 1lz• 
leteibe és több embert m~besitettek. A kato
nák kénytelenek voltak fegyvereiket használni. 
A liga tagjai és a katonák közül is többen ha· 
látosan megsebesültek. 

- Bicikli és fényképez6 gép. }.IJg 1900. nya
rán történt, hogy Stern Ignác rövid használatra 
elkérte Roth Lajos nevü barátjától annak 300 
korona értékü kerékpárját és 200 korona érté
kü fényképező gépét. Bár a tult~jdones többször 
sürgette a tárgyak visszaadását, Stern Ignác 
nem tudta előadni azokat, mert elzálogositotta, 
a pénzt pedig elkaltötte. E ballépésért ma állott 
az aradi klr. törvényszék előtt, amely a köny
nyelmü fiatal embBrt hat heti fogházra itelte. 
A büntetésből négy hetet a vizsgálati fogsággal 
kitöltöttnek vettek. 

- A szökés párosan. Buziásfürdőről lrják, 
hogy Stoll Béla szinész, Mikl6sy szintársulatá· 

Öltöny szöveteket 
leszállitott árban 772 

á·rusitunk. 
N agy megtakaritás l Szolid kiszolgálás ~ 

' ) 
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. nak tagja, f. h6 25·én este megszökött a. fürd6 ; grammig teJ'J&dö su ybar. !:!6-13";' tillér!Jr; könnyü páron· 
~ . . : C!'Ut 2W kilo~rramnds: terjerlll sulyban U7-138 fillért;< 

helyrol, faképnél hagyva a szmtársulatot. Htr 1 Szerbtai: Nehez páronként 26o ldlogra.rnmon felüU 
szerint nem egyed nl sziJkött meg. Párj 1 etzy vig. ! ~ulyban tlllérlg; közép páronkéct 2_-th--~6<. lrl!o-

• , .. ' ,.:tammlg tertedö sulyban f1llér1g; kcnnyu pá.ron 
. busul.m nem akaro szép ozvegy asf'zony, aki ll:éot uo k1JoR"rllmmhr teriedö sulyhan --- fillérhz. 
az utiköltségektől is gondoskodott. t>e~t~ltlt~zl!.m: Jl:l~ius 27. napján volt készl?t ~8:~21 

· ,. 0 · Pé' , dsrab, J:..hüS .:.8. nak1 .. x; !rlli~;;tatott 724 dara ... JU.lU~ 
- Vasuti sztrajk roszorszagban. er- : lB. Dllt')án ebi'.al!htal<>tt 100 darab, tullus 29. napjára 

'várról jelentik: A vasuti allíalmazottak Vilna 

1

. ma.radt készlatb•:-:; 3?.1l~5 tlarab 

áll ás k A-"'t·n· · . t cidt A hbott serté<l.!:;.oet iranyzat.a: Kellemes. om on meg =a· .::"' a passzw rezzsz en , 
me1y a forgaimat erősen akadályozza. Okot 1 

erre az szolgáltatott, hogy a vasuti hatóságok 1 IDEGENEK ARADON 
nem akarják a bérekel felemelni. - Ju.lus 30 -

- A folnyársalt rabló. A magdeburgi ka· Fehér Kereszt-szálloda •. Bleyer József gyároll 
tonai biróság. Lippe János gránátoK hadnagy pö- i Szemlin. - Koeh Géza birtokos Szászváros 
rét tárgyalta, aki e~y rabló suhancot fölnyár ! ~erman. E~e igazgató De~recen. - ~inger L~jos 
salt. A hadnagy a városi parkban sétált eay i tgazgato N?gyvárad. ~ Engel ~éter Igazgat~ Ceg· 

• • , , • • t> • léd. - Remharth Z'!!Igmond hivatalnok Berlin. -
máJUSl estEn ~s latla, hogy egy suhanc k1tép1 : Bentlor József· taní< ó Szeged. - Verő Elemér tit-
a kistáskát egy hölgy kezéből és futásnak ered, Ur Békéscsaba. - Welch Péter mérnök Fehértemp· 
egyenest feléje. Kirántotta a kardját és előre- : lom. - Pajor Zsigmond mérnök Lugos, - Schwarcz 
nyujto~ta, hogy megállásra kén.szeri~se a rab 

1 
~~i.klós utazó Budapest.._- F.orst Béla. vállalkozó 

lót a le Yény azonban akit hátulról is üzöbe ' Nado~~egy. - Spath, LaJos hJVa.ta.lnok Temes~ár. 
' g ' ! - Str Nandor utazo Budapest. - Leslauer ~liksa. 

vettek már, nem vette észre a kardot és bele· ! kereskedő Budapest. - Koczander Jgná.c kereskedő 
, rohant. A kard átment a testén é 3 nyomban : Deva. - Kremen Vilmos utazó Bécs. - Berényi 
megölte. A hadnagyot emberBlésért fogták per. ! N. dr orvos S('tn·ös. - Dab Viktor lelkész Szerb· 
be. A tárgyaláson azt mondta hogy ő nem ! csanád. - Balutz G) örgy tisztviselő és neje Nagy· 

~ t mea suhancot hanem 'magától futott ! sz~ben. - Roz_enczv~i~ Emil utazó Bécs. - Mu~~l 
szur a t> a . , • l Zsigmond utazo Brasso. - Kremer r~o.nta! mérnok 
a kardba. még pedig ugy, hogy ő nem skadá ; Temesvár. - De-.tsch Miba utazó Budapest. -
lyo1hatta meg. A 'fád képviselójo elejtette a : Münzer M. utazó Lemberg. - Kuliner Gyula utazó 
vádat, de a megölt legÁoy hl)zzátartozói ragasz- l Budapest. - follá~ Adolf utaz? Prága. - Silber. 
kodnak hozzá éa fölebbeztek a megszüntetö ha· 1 berger Ernő utazo Bécs. - K1meg Gusztáv utazo 
tá t ll • ! Béc~. - Roth Bertalan kereskedő Besztercebánya 

roza e en. - Eder Mihály utazó Bécs. - Takó Istvan. -
- Rovarpor. bolhák, legyek, poloská.k, svábok Derrner Ernő mérnök Durschdorf. - Bernardirale 

ellen leghatásosabb Vojtek és WeisznáL 20\ Bertalan kereskedő Orosháza. 
Központí szálloda. Lázár Jakab kereskedő 

KO Z GAZDASÁG És Ko•· Z LE KE DÉS l Nagymaros. - Beinbacker Ignác kereskedő Nagy-
• maros. - Martonfy Dezső dr. ügyvéd Temeskubin. 

l Molnár Gyula. kereskedő Budapest. - Pick József 
Uj-aradi heti gabonavasar. l kereskedő Budapest. - Nicolan V. msgánzó Buka-

- i:~ ~rodi iiü:/.iil~tJ tw:ioc>!~Git :ot - l rest. - Fenyvesi Samu kereskedő Budapest. -
Uj-Arad, julius 30. Suhajda Lajos jegyző Banesd. - KeN'~"!'! Lajos dr. 

, , . . . , , ügyvéd Budapest. - Fehér Ignác ketT~kedó Huda-
A c::;é~leSl nmnk.álattal mmdmkabb előre ! pest. _ Ritte VIlmos kereskedő Debrece.1. _ Till 

h~~ adnak, Itt ott befeJezték, másfelé a végéht'Z Vilmosné kereskedönö Budapest. - Petring Pál 
kozelednek. .. . . . kereskedő Bécs - Fain Károly jegyző Ujgyigyó. 

A gabonauz~et Irányzata néhány n~pl lany· _ Leth Ida és Mariska. magánzónók Ujpécs. 
haság után a sztlárdság felé vette utJát s bár Kalli~·oda Ferene igazgató Budapest. _ Magyar Já· 
a malmok kezdetben tartózkodtak a vásárlás· nos dr törvényszéki biró Szeged. 
tól, ma már magasabb árak mallett vásá· Pannónia szálloda. Halász Béla mérnök Buda-
roltak. . . . pest. - Csinporás József lelkész Petris. - Suhaj· 

Ugy lá.tsztk, hogy az árak a mai szmvona· 1 da Lajos jegyző Bánesd. _ Marahis Andor plébá 
Ion mar_adnalr, vagyis, .ho~y lénlP.ges v~ssza· l nos Temeskarand. _ Kossuth Kornél lelkész Sep 
esés állJon be, ezt az . I del mezogazdaság~ vi · l rós. _ Tiszta. Ferenc szemlész Arad. - Kleinber 
s~onyo~ .., nem engedik lehetségesnek követ· l ger. Herman utazó Budapest. _ Varga József ma
keztetm. . gánzó Budapest. - Torkos Mari magánzón6 Bécs. 

A mai ~iscon már élénkebb forgalorr~ v~~t. _ Bisán Márton utazó Temesvár. - Schiller Ala· 
Osszesen mmtegy 2500 mm. gabona kerult dár kereskE>dó Pleskuca.. _ Tamasdán Ok.tavián 
et dásra. . . _ . papjelölt Pécaka. - Fromer Jenő gazdász Budapest. 

A mat ptacon eladásra ~eruU · - Steinberger Manó gazdász Soborsin. 
1600-1700 mm. o és UJ buza t0·5o-so. 
Tengeri 5'70-80. 
Névleges jegyzés: 
300 mm. uj árpa 6.40-50. 
Rozs 7.40-5'0. 

. Az árak koronáiR>an, 50 kilogrammonként 
értendők. 

Budapesti áru- é;. ~rtéktözsde. 
- Az Aradi KvzliJng távu·ati tudósitá.sa. - . 

Budapeat, julius 30. 

Elkelt 20,000 métermAzsa, 5 fillérrel magasabb A.ra
kon. Amerika. ';4 magasa:Jb. 

Al arak ~u ll.llür.li.out \i:o:amitYa: 
Délt 

zárlat 
Buza októbeTre • 11.28-11.29 
Zab októberre •.. 8.07-8.08 
Rozs októberre 8.82 8.83 
Tangeri 1908 májusra 6.:> 7 6.1>8 

Ztl.-.l ~ 6r'lk01': 

b óra1 
ztnlat 

11.36 -ll 37 
a.os.-s o9 
8.83-88~ 
6.54-6.;);> 

()~trák bltelreesvAny .' , ··. 648 ~O 
. Wt.g.rar hi•el.roszvóny . • • , . . , . 7;'Jl.á0 

8udapest-kóbar.yai sertéskereskedelem. 
- Julius 30, -

· M;:,gyar elsórendü: Öreg nehéÍ paronként 4rL'i) Jrtlo 
,rammún telili sulyban ---fillérig; lcodp pít.ronl:~r.u 
aov-~00 kilogrammig terjedő sulyban -- fillárlg; 
l1stal neMz oároniréut 320 ldloJO"ammon felüli !!l')Vh&n 
134-13:> nllórig; ttatal közép pároru.ént 2M--3ZO "it11c· l 

... : ... 

A felelős szer:k:esztö távolléteben a szerkesztésért felelős: 

Ka•zab Géza. 

NYILTTER.* 

kitün6 lllikerrel használtatik 
vesebajoknál, a húgyhólyag bán
talmainál és köszvénynél,aczu!wr
betegségnél, az emésztési és lé leg• 

zési szervek hurutjainál. 
Húgyhajtó hatásúl 

K ön111y1111 tm.éutlleti S 
Tellttea tinta! 

Kattlaat<S mán.v•·íek•r•sk•dútJ:ben traw • 
S•i1111e-{i7'Ó<'<Í Salo·al•>r(orrá• Váilal<itudl 

Budaptlt, V. RudolfráMpart 8. ~ 
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1 f'07. Julius 31. 

A nyaraló és fürd őz 6 
közönség szives figyeimébel 

A.. köv4•tkező 

uidonságok 
érkeztek. , 

80,000 kötetea 

kölcsönkönyvtárába: 
· Szemere Gy.: A Forray család, Dickens: 

A Pick wi ck Cluo, Lavedan: Az ágy, Oárdos M. : 
Az igazság az élet, Dessewffy: Mí a spiritizmus ~. 
Pulszky F.: Jellemrajzok, Boyesen: GoetheFausja 
Ríbot Th. : A lelki átürőklés, Emerson: Az embeq 
szellem képviselői, Hatzel dr. : A föld és az ember, 
B. Szt. Hílaíre : A filozőfia viszonya, Cherbu · 
li ez V. : Müvészet és természet, A görög Petz: 
tragédiája, Csizmadia J. : Fogházi levelek, Mar
schR: A tulvilági ember, Spencer: Filozófiája, 
Marczali: A Jegujabb kor története, Gáspár F. 
dr.: Kelet- és HoUandus-India, Vitorlával Ázsia 
körül, Gabányi: Ot év Mandzsuriában, Abonyi 
L. : Pásztorttiz, Tarlóvirágok, Böhme: Egy 
tévedt nő naplója, Thury Z: Az ember, aki 
haza ballagott., 

Németben : Vvilly: Annies Gestandnisse, 
(Forts. der Claudine,) StHgebaner: Der Bőrsen
köníg, Bahr: Wien, H illern: Doppelleben, Gang
hofer: Komődiengeschiehte, Tanera K. : Sonhsa 
Anniha, Salburg: Judas im Herrn, Zobeltitz H.: 
Lichterfelderstr. No 1, Leffler Ch. A. : Eine Som 
mergeschichte, BUcher CL: Kjeld, Boy Eed J.: 
X, Die saiinde Hand, Um Helena. Das A. B. C. 
des Lebens, Sieben Scbwerter, Böhme: Dida 
Thsens Geschichte, (Eine Finale zum Tagebuch 
einer Verlorenen.) Heuter G.: Das Problem der 
Ebe, Dr. Bloch H.: Sexualleben unserer Zeit, 
Wedekind: Frühlingserwachen, Bernhard M: 
Opfer, továbbá francia és angol \_\jdonságok. 

Kölesöndlj havi l kor. 20 fill, vagy köte
tenkint fizetve 8 fillér. 

A könyvek u1ak es tiszták l 
VIdéki b~rliík 

is a legfigyelmesebb kiszolgálásban részesülnek. 

A zenemü-kölcsöntárba. 
is meglep6 szép 

ujdonságok érkeztek! 
Zenekölcsöntéri dij havi 1 kor. 40 till., -

vagy tüzetenkint 14 fill. 
Fucik : Fest und treu, Scotto : A szalmaöz

vegy, Gr. Vay L.: Négy magyar népdal, Hiess 
C. : Miidel, Madel, lassdich kilssen !, Kálmán: 
Dal a Móziról, Penn : Két piszkos kezeoske, Cu
kor és légy, Zerkovitz: Taps-nóta, En vagyok a 
Józsika, Beleznay: Kölözik a darumadár, Hei

dell>erg : Dal a kis •kadettről, Benedict: Katrin
chen, Reinhardt: Sorgenfrei Fali: O Ideiner 
Chauffeur, Hollander: Dt;r Teufel lacht dazu t 
Dal a sziv beszéde, Puccini: Madama a Blitter
fly, llip.tsch: Trink ma noch a Flascherl. 

Antiqu~r könyoek 
legnagyobb raktára. 
Ir6gépkellékek. Könyvtárak f.a 
egyes könyvek vétele, könyvtá-

27'. 

rak berendezél!le. .~ _ 

KERPEL IZSÓ,; 
köny,··~ ~:enemft éti papira 

kere'tkedé•e Aradea. 

··' 
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1907. julius 31, 

IngusZ-l és Fia, 
· könyvkereskedése ... . . ~ ~ 

Aradon, Weitzer János-utca. 
Arad városi ás Arati-Temes::cegyei telefan 517. 

.-._-.. "" Egy 

n -~ ~a ár~r 
olvasható minden uj és szenzációs könyv 
rög1ön a megjelenés •Jtán. Ezen uj könyvet, 

ha már öten ol vastak 

· félárért bárkinek .. eladjuk. 
Semmiféle betét biztositék vagy 
kötelezettség nem kivántatik. 

- Jd~nleg legujabb magyar könyvek: 
Bolti ár helyett 1/ 8ár 

Wilde Oszkár Dorian Gray arc-
képe 4.-

Lavedan: Az ágy 2·-
Ambrus Zoltán: A Berzsenyi lá

nyok tizenkét vőlegénye 4·-
Guthi Som a: A vén kopó 2·-
Csicseri Orosz Adríenne : Róma 

diadala. Keresztény szociá-
lis regény 2·-

Csicseri Oresz Adrienne: Bozóthy 
Nóra gr6fn5 · . t·5o 

Ambrus Zo11án: Solus eris · 4·-
,. "-· " Törpék és óriások 4·-
" ., Őszi napsugár.-
A gyanu 4'-

Pekár Gyula: Vitézi Románcok 4·
Molnár Ferenc: Az ördög 2'50 
Böhme M.: Egy tévedt nö naplója 4'
Spaits Sándor: Mandzsurián át ko-

zákokkal. - Az orosz-japán 
háboru története · s·-

Jászay: Uj magyarország felé 2·50 
Heltai J. : Nyári rege 2"50 
Malonyai D.: A Csák nemzetség 2'80 
Rudnai: Felső-bükki kuria ' 3"60 
Lengyel L; Egy leány története 2'50 
Upton Sinclair: Posvány ameri-

kai irányregény 4"50 

~ Német könyvek:· 
Böhme : Dida Ibsen~ Geschichte 

(folytatása : A tévedt nő 

. naplójá-nak.) ... 4"80 

-·5o 
-·25 

-.25 

-:-'19 
-'5() 

-·öo 

-·ó() 

-'32 
-'50 

t·-· 

. -'32 

-·82 

-'63 

-"60 
-~- Wilde O.:· Ei o. H aus aus Apfeln · .. ...-:" 

.der Granate ~ , 2'40 · :. <'""<'-·so .. 
• , Wilde O.: Betrachtungen ._,, 2·40 ·_~ .. <-·so " ' 

,. " Der glückliche Prinz 2"40 -'30 

·-

: : ~~~~~~t.eGray ~ ::; ! ~::~ ·.: .~· ·- .. : 
" 

,. W eisheiten 1"20 -"16 

_Ingusz l. és Fiá- , 
, ~-f': -.: • ~könyvkereskedésében 261 

- · Arad, Weitzer János-utca. 
Arad városi és Arad·Temeamegyai telefon 517.,. ~· 

- \ 

466Q-l 907, tkvi sz. ---. ~ · · 

~óthirdetmény. 
Oszantanna község telekköny'Ve 

birtokszabályozás következtében át
alakittaott és ezzel egyidejüleg azok 
ra az ingatlanokra nézve., amelyekre 
az 1886. XXIX.t az 1889. XXXVIII. 
t.~c. és az 1891. évi XVI t.-cik
kek a tényleges birtokos tulajdon
jogának bejegyzését rendeli, az 
1892. XXIX. t.-b.-ben szabályozott 
eljárás a telekkönyvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatban fo
ganatosíttatott. · 

Ez azzal a felhivással tétetik 
közzé, hogy a jelen ügyben a 4018 
-1907. szám alatt kiadott hirdet
mény pótlásakép az ezen hirdt>t
mény szerint érdekelteken kivill 
felszólittatnak még mindazok, akik 
a telekkönyv átalakitása tárgyában 
tett intézkedések által, nemkülön
ben azok, akik az előző hirdetmény 
1. és 2. pontjában körülirt esete- " 
ken kivül az 1892. évi XXIX. t.-c. 
szerinti eljárás és az ennek folya
mán történt bejegyzések által előbb 
nyert nyílvánkönyvi jogaikat bár
mily irányban sértvevélik - ide
értve azokat is, akik a tulajdon
jog arányának az 1889. évi XXX VIli. 
t.-c. 16. §-a alapján történt be
jegyzését sérelmesnek találják, -
e tekintetben felszólalásukat tar
talmazó kérvényüket a telekkönyvi 
hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 
1908. évi január hó 31. napjaig be
zárólag nyuj tsák . be, mert ezen ~ 
meg nem hosszabbitható záros ha
táridő eltelte után az átalah.itáskor . 

ll 

közbejött téves bevezetésből szár
mazó bármilynemti igényeket jó
hiszemü harmadik személyek irá
nyában többé nem érvényesithetik, 
az emlitett bejegyzéseket pedig 
csak a törvény rendes utján és 
csak az időközben nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harmadik szemé
lyek jogainak sérelme _nélkül tá
madliatják meg. 

A világosi kir. járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóság. 

Világos, 1907. évi julius hó 
2·3-án. 

1826 
Powolni1 
kir. albíró,. 

Hattyu-mosóda! 
Van szerenesém a n. é. közönség szl

ves tudomására hozni, hogy 

lllosódá:mban 
az Altaiam legujabban feltalált fénynyel 
gyönyörüen fényezett J olleke&. k~zeltli
keC. ~~~ gallérokat tndok tl•ztltant, 
amelyek ennek használata által olyanokká , 
lesznek, mintha ujak volnának. 

AJAnlom tisztító int.ézetemet. · amely• 
ben minden íehérnemü tisztitását. mosá
sát és usalását mársékelt árak mellett 
elvallalom. ~ 

Vidéki megremlelések 48 óra alatt el
készülnek: és pontosan ellrüldetnell:. 

Tisztelettel 

Stefán Józsefné 
ARAD, 1* 

Toköly-Ur, román templom·tpfild, · 
a kis posta meHett. 

l'r1ária-radníi i határban -fekv ö 5 hold ki
terjedésü . 

termő szöllö 
(hegyaljai ·mótoros megálló mellett) elő

nyös feltételeK mellett 1848 

. ..--_e l a d ó. 
Értekezhatni Csukay Gyulánál, Kisjenön. 

_Helybeli. valamint vidéki vendéglő· 
sök és fliszerüzletek tulajdonosainak 
tisztelettel ajántok kitünö, géppel 

készitett tiszt a 

zsemle-morzsát, 
továbbá magánházakhoz' kitünő fe:; 
hér krumpli-kenyeret és messze e!-

ösmert rozs-kenyaremet 
. Egyben két tanonc, alci legalább 4 e1emit 

végze\t, pék-tanoncnak azonnal felvétetilt. 
Aradon, 1907. julius hó 29 én 

Telj_es tisztelettel 
Klein Ignátz, 
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Szalonna, 

1~7 julius 81. 

hogy az érintett ingóságok ezen ár
verésen az 1881. évi LX. t.-e.l07. §~a 
értelmében a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak. 

rlllaof'illgltu, teleron és cseagi berendez6 
perzselt, légen szárított, kapható Atzél Péter utca 2., 
Rauchbauer Nándornál, Ujszent-

Juzsákl gazaaságemból 

augusztus 15-tdl kezdve 
elslrendü mloósélü, tl.után tazelt 

Az. elárverezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. t.~cikk 
J 08. §-ában megállapi t ott fel tételek 
szerint lesz kifizetendő. .Annán. J 691 a ui11bú tibejíratánl mmbtn. Bo-

blls-ll.dvarban. 

Xlsebb sziillö 1fténesen 
2700 tőke, terméssel eladó. Bő~ 
v~ bbet Aradon, Sarkad, V ál asztó
utca 23. szám.· 1566 

Veszünk könyvtárakat 
egyes könyveket, Lexikonokat, jogi, 
szépirodalmi és egyéb munkákat leg
magasabb árban Ingusz l. és 
Fi a könyvkereskedésében Arad. 861 

ö szob4• lak6.s, 
parkos nagy udvar 
azo:n.::na 1 kiad6. 
Évi bér 320 Irt. Tököly 
Imre-ntea li4. (volt Ha· 
14sz-utea.) 1808 

Bérbe venne 
augusztus hóra Paulis, Ménes, Gyo~ 
rokon nyárilakot, kolnát uri csa
lád. Cim a kiadóhivatalban. 1845 

Egy kifogástalan, 

Csillárok és lámpák 
gáz és villlmyra. . 

11 ara.di gazgyirbu leégetett 

Yalódi A n e r e i raktára. 
•Dl'bla 80 1111.1 l 

ftveghea~eret, ernyili:, ta.IJJI4n•k, vl!. 
laDJ·körtek, ivlámpa szenek es uerel~ai l 
auyagot legjobb min6sP~ben !egtlts6b-

- U.n bpllaUi:. Kl 

· SIMON JAN OS 
haag•zerkf•zitG 

~agyváraa, fó·llfCI aoz. 

·Ajánlja saját li.énitméayil 

c.i mb a lm a i t, 

kapható Z! fillér !ron Uterenként 
hazhoz szállitva. 

Bejelentés~k a pontos cím megje· 
!ölése mellett intézendők : 

.Ceopola Zsigmonahoz 
ARADON. 

776-1907. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott kiküldött végrehajtó 

az 1881. éYi LX. t.-cikk 102. §-a 
értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróság 1906. 
V. 2031; 18. számu végzése által a 
budapesti hitelbank rnint szüvetk:e
zet jelentkező végrehajtató javára, 
Draser Oszkár és neje aradi lako
sok ellen 1400 korona tőke és 
járulékai erejéig elrendelt kielégí
tési végrehajtás alkalmával birói
lag le- és feliiifoglalt és 1496 ko
ronára becsült butorok és egye
bekből álló ingóságok nyilvános 
árveré-; utján eladatnak. 

Kelt Arad, 1907. évi julius hó 
15-ik napján. 

GJ'ÖI"ffJ' Arnold, 
1844 birós&gi végrehajtó. 

Földes Karemen 

orvosi Jaboratorinma 
Aradon, Deák Ferenu~utoa. 

Vf.&ez: 

hugy, köpet, bélsár, gyomor
tartalom és hányadék, vér, 
koros folyadék-gyülemek, epe 
és hugykőképződmények, ne
mi szervek váladékai, torok 
lepedék, ondó, anyatej és kor
szövettaní vizsgálatokat mér· 

sékelt dijazásért. • 

tgy bllllárB asztal 
jutányosan eladó Teleki~utca 15. 
szám alatt. kevésbé használt fegyYer. megvé

telre kerestetik. Cím a kiadóhiva- valamint 184t 

Ezen árverés Lőwi Mór 720 
kor. és 2áo korona és Guttmann 
Samu 197 korona n fillér követe
lése és jár. erejéig is meg fog 
tarta tn i. 

talban. 1839 hegedük1 harmonikák, Egy jó karban levo 2 lóerós 

ZökepénH!sek Jlgyeim2be! 
Az összes befektetési értékek oly 
alacsony árfolyam mellett szerez
hetők be, hogy a befektetett tőke 
legmagasabb kamatozása előre biz
tositva van. Mindennemü vételi 
vagy eladási megbízásokat fix ka
matozásu értékpapírok, zálogleve
lek, részvények vagy más érték~ 

papirokra, szigoi'U napi árfolyam 
mellett eszközöl, és mindenn~mü 
felvilágositást szivesen nyujt Gold· 
schmidt Sándor banküzlete Aradon, 
Minorita·palota I. em. 1846 

legfinomabb olasz és másféle cim
balom és hegedü-hurokat. 

Minden e szakba vágó munkák pon,.. 
tosan eszközöltetnek. 

Árjegysékek hangszerekr61 lDgyen és bérmentve. 

Mely árYerésnek a helyszinén, 
"\·ugyis Aradon, Flórián~utca 12. 
sz. a. leendő eszközlésére 1907. 
évi julius hó 31-ik napjának d. u. 
4 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a Yenni száudékoz6k ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, 

;-ázmotor 
jutányos áron eladó. 

Bóvebb~t a kiadóhivatalban. 

Fel"tü:n·ö u.Jc1o:naAa1 

DÉLI CE Mlnden hirdetés fele'Jlages, a dohányz;, 

egyszer veszi és többé mast nem az1vha1. 
341 

SZIVABKAPAPIR ES SZIV ARKAHŰVELY. 

·rdetési · vállalatunk 
·40 . osztoppat és ZOO hirDetö táblával 

' . 

augusztus hó l-én f. 
~ . ev1 

. 
f' 

megkezdi TU. i.ik..öd.ésé"t. 
Tisz"te1e-tte1 

. . . 

' -· If. zea.er · es" 
1804 

11111 .k uc·. 
·- ··' ~ hircle"tési-osz1<>p vA11 __ a_1_a_t._.,_··---------
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